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Mesa redonda dirigida por 
David Bacon

La nueva pel ícula , 
César Chávez, la Histo-
ria Hecha Paso por Paso, 
dirigida por Diego Luna, 
t ra ta  la  h is tor ia  de  la 
Huelga de la Uva en 1965.

Esta épica batalla lab-
oral de cinco años con-
dujo a la organización de 
Trabajadores Agrícolas 
Unidos (UFW), e hizo de 
César el héroe de un mov-
imiento social. La película 
ha provocado controver-
sia respecto a la represen-
tación de su papel y a la 

Roundtable conducted by 
David Bacon

The new movie, César 
Chávez - History is Made 
One Step at a Time, directed 
by Diego Luna, tells the story 
of the Grape Strike of 1965. 

This epic 5-year labor 
battle led to the organiza-
tion of the United Farm 
Workers, and made César 
Chávez a social movement 
hero. The movie has pro-
voked controversy over its 
depiction of his role, and 
the accuracy of the history 
it recounts of those events. 

by the El Reportero’s wire 
services

The Revolut ionary 
Armed Forces of Colombia, 
or FARC, guerrillas pledged 
to sever all ties to drug traf-
ficking and contribute to a 
definitive solution to the 
problem of illegal narcotics 
in the Andean nation once a 
final peace accord is reached 
wi th  the  government .

The FARC’s commit-
ment was announced as 
part of an “agreement on 
illicit drugs” reached on 
Friday in Havana, the third 
accord that government 
and rebel negotiators have 
hammered out since the 
peace talks began in 2012.

Earlier, partial agree-
ment was reached on land 
reform and the guerril-
las’s participation in poli-
tics, while other issues, 
including the disarmament 
of the rebels and repara-
tion for victims of the 
conflict, remain pending.

The FARC pledged to 
“contribute effectively and 
with the utmost determina-
tion, in different ways and 

por los servicios de cable de 
El Reportero

El grupo guerrillero de  
las Fuerzas Armadas Revo-
lucionarias de Colombia, 
o FARC, se comprometió 
a cortar todos los víncu-
los con el narcotráfico y 
a contribuir con una solu-
ción definitiva al problema 
de los narcóticos ilegales 
en el país andino, una vez 
que se llegó a un acuerdo 
de paz con el gobierno.

El acuerdo de las FARC 
fue anunciado como parte  
de un “acuerdo sobre drogas 
ilícitas” alcanzado el viernes 
en La Habana, el tercer acu-
erdo al que el gobierno y los 
negociadores rebeldes han 
llegado desde el inicio de 
las pláticas de paz en 2012.

Antes, se llegó a un acu-
erdo parcial sobre reforma 
agraria y la participación 
del grupo guerrillero en la 
política, mientras que otras 
cuestiones, incluyendo el 
desarme de los rebeldes 
y la indemnización de 
las víctimas del conflic-
to, continúan pendientes.

Las FARC se com-

 

Current sexualization of children 
predicted in 1932 novel

Five foods that can treat 
insomnia and improve sleep

by Michael Ravensthorpe

According to the Stan-
ford Center for Sleep Sci-
ences and Medicine, nearly 
1 in 10 adults in the United 
States suffers from insom-
nia. Although most of these 
people suffer from short-
term insomnia, many of 
them also suffer from chron-
ic insomnia (i.e., difficulty 
falling or staying asleep 
for more than six months). 
Such sleep deprivation 
can significantly decrease 
the quality of one’s life.

While stress related to 
work and family remains 
the number one cause of 
insomnia, eating the wrong 

Cinco alimentos que pueden tratar 
el insomio y mejorar el sueño

por Michael Ravensthorpe 

Según el Centro Stan-
ford de Ciencias y Medicina 
del Sueño, casi 1 de cada 
10 adultos en los Estados 
Unidos sufre de insomnio. 
Aunque la mayoría de estas 
personas sufren de insom-
nio a corto plazo, muchos 
de ellos también sufren de 
insomnio crónico (es decir, 
la dificultad para conciliar o 
mantener el sueño durante 
más de seis meses). Tal 
falta de sueño puede dis-
minuir significativamente 
la calidad de vida de uno. 

Mientras que el estrés 
relacionado con el trabajo 
y la familia sigue siendo la 

principal causa de insomnio, 
comer los alimentos equiv-
ocados - como aquellos 
que son ricos en azúcar, la 
cafeína, el gluten o la grasa 
poli insaturada - también 
puede contribuir al insom-
nio. Por lo tanto, mejorar  
la dieta es un importante 
primer paso para  finalizar 
el insomnio, especialmente 
si se prefiere alimentos que 
se sabe mejoran el sueño.

C i n c o  a l i m e n t o s 
que ayudan a dormir

1 ) Almendras - Las 
Almendras son una de los 
mejores alimentos para el 
tratamiento del insomnio , 
ya que son una excelente 
fuente de magnesio, que 

foods -- such as those rich 
in sugar, caffeine, gluten or 
polyunsaturated fat -- can 
also contribute to insom-
nia. Therefore, improving 
one’s diet is an important 
first step toward ending 
insomnia, especially if 
one favors foods that are 
known to improve sleep.

Five foods that aid sleep
1) Almonds -- Almonds 

are one of the best foods 
for treating insomnia since 
they’re excellent sources of 
magnesium, which is a natu-
ral muscle relaxant and con-
tains anti-stress properties. 
A study published in the 

What César Chávez 
missed: the diversity of the 
farm workers movement

See HEALTH page 5

es un relajante muscular 
natural y contiene propie-
dades anti-estrés. Un estu-
dio publicado en la Revista 
de Investigación en Cien-
cias Médicas en diciembre 
de 2012 encontró que los 
suplementos de magnesio 
podrían “ mejorar las medi-
das subjetivas de insomnio, 
como la puntuación del ISI, 
la eficiencia del sueño, el 
tiempo de sueño y el  estado 
latente del inicio del sueño, 
despertar de madrugada, y 
del mismo modo, medidas 
objetivas del insomnio, 
como la concentración de 
renina sérica, la melatonina 
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Actual sexualización de los niños prevista en novela de 1932

Colombian 
gov’t, FARC 
reach agreement 
to combat drug 
trafficking

See CHILDREN page 3

World in which children 
are encouraged to start ex-
ploring sex at a young age.

In the latest example 
of the trend, a couple of 
YouTube filmmakers pro-
duced a video in which 
they described homosexu-
ality to children as young 
as five and asked for their 
opinions on the subject.

The filmmakers defend-
ed the video by stating that 
the “raw opinions of chil-
dren” offer “incredibly valu-
able insight on our current 
society,” but the youngest of 
these kids likely had no clue 
about the subject until it was 
explained by the producers.

In a similar incident, a 
Kansas father of a 13-year-
old girl became infuriated 
after discovering a poster 
hanging up at her school 
which listed several rec-
reational sex acts, such 
as anal sex for example.

The school’s spokesper-
son referred to it as “dis-
trict approved curriculum,” 
but the father disagreed.

“This has nothing to 
do with abstinence or sex-
ual reproduction,” he said.

But Chicago public 
schools even went fur-
ther than that by requiring 
mandatory sexual educa-
tion in kindergarten classes.

As if these incidents 
weren’t concerning enough 
already, just compare them 
to Brave New World, a 
1932 novel written by Al-
dous Huxley which antici-
pates a future society that 
is centrally controlled by 
a powerful government 
through the use of vari-
ous techniques such as the 
sexualization of children.

In the book, the central 
planners encourage the pop-
ulace to explore recreational 
sex starting from early child-
hood. The intent is to re-
move romantic relationships 
by cheapening sex in order 
to ensure that the citizens 
have complete allegiance to 
the state and not with each 
other through personal con-
nections such as families.

This is further aided 
by the elimination of natu-
ral reproduction in favor 
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pequeños, es decir  se va 
a exponer a los niños a las 
cuestiones sexuales desde 
la edad preescolar, acciones 
sorprendentes similares con 
la novela distópica Mundo 
Feliz en el que se anima a los 
niños a empezar a explorar 
el sexo a una edad temprana. 

En el último ejemplo 
de la tendencia, un par 
de cineastas deYouTube 
produjo un video en el que  
describen la homosexuali-

Similitudes 
alarmantes entre 
tendencia actual 
para exponer a los 
niños a sexo y Un 
Mundo Feliz

por Kit Daniels 
Reseña de libro 

La tendencia actual  
“sexualizar” a los niños 

precisión de la historia que 
cuenta de esos eventos.

En esta  mesa redonda, 
el periodista laboral David 
Bacon, uno de los organiza-
dores de UFW y de otros 
sindicatos, explora estos 
temas con cuatro invitados.

Eliseo Medina era tra-
bajador agrícola cuando 
estalló la huelga, y se 
convirtió en un destaca-
do organizador laboral, 
primero en UFW y más 
tarde en el Sindicato de 
Empleados de Servicio.

Doug Adair  fue un 

In this roundtable, la-
bor journalist David Ba-
con, a former organizer 
for the UFW and other 
unions, explores these 
themes with four guests. 

Eliseo Medina was 
a farm worker when the 
strike started, and became 
a noted labor organizer, first 
in the UFW and later in the 
Service Employees Union. 

Doug Adair was an 
activist in the 1965 strike, 
and then worked the rest 
of his life as a farm la-

Alarming 
similarities 
between current 
trend to expose 
kids to sex and 
Brave New World

by Kit Daniels
Book review

The current trend to 
“sexualize” young children, 
that is to expose children 
to sexual issues as early as 
kindergarten, shares strik-
ing similarities to the dys-
topian novel Brave New 

Gobierno y 
las FARC 
acuerdan 
combatir 
narcotráfico 

Lo que le faltó a César Chávez: 
la diversidad del movimiento 
de los trabajadores agrícolas

Cesar Chavez (d) y Pete Velasco (i) un miembro filipino de la junta directiva de la UFW durante muchos años. 
Cesar Chavez (l) and Pete Velasco (r) a Filipino member of the UFW executive board for many years.
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FROM THE EDITOR: 
Dear readers, in this edi-

tion, I am introducing you 
a concise article about the 
concept of freedom, who 
we really are, and which di-
rectly can challenge anyone 
perception on whether he 
or she is really free. Pub-
lished by The Spoonfed 
Truth, the following lines 
will make you think again, 
before you say that you’re 
truly a free man or woman.

“Knowledge will for-
ever govern ignorance, 
and people who mean to 
be their own governors, 
must arm themselves with 
the power which knowledge 
gives.” -- James Madison
 
“In the beginning of a 
change, the patriot is a 
scarce man; brave, hated, 

and scorned. When his 
cause succeeds however, 
the timid join him, for 
then it costs nothing to be 
a patriot.” -- Mark Twain 

First published by The 
Spoonfed Truth

-- Our anthems proudly 
sing the praises of this na-
tion, and we raise our voic-
es, wave our flags and join 
in song — but how many 
Americans realize they are 
not free? This is a myth 
perpetuated by the powers-
that-be in order to avoid 
any major civil unrest, and 
to keep us all living under 
the thumb of a militaris-
tic corporate Big Brother 
within the illusions that 
have been created for us. 

The truth of the matter 
is this: what freedom has 

not been stolen from us, 
we have surrendered will-
ingly through our silence 
and ignorance. As Ameri-
cans, most of us have no 
idea how our freedoms are 
maintained — or lost. Don’t 
point to that beloved parch-
ment, the Constitution, as 
a symbol of your enduring 
freedom. It is representative 
of a form of government 
which seemingly no longer 
exists in this country today. 

The Constitution has 
been thrown out the win-
dow, the Republic shoved 
aside and replaced with a 
democracy. The thing is; 
most people in this country 
remain unaware that this is 
so because they simply do 
not know the truth — what 
lies beyond the myths. Your 

D E L  E D I T O R
Queridos lectores, en 

esta edición les presento 
un artículo conciso sobre el 
concepto de libertad, quié-
nes somos realmente, y que 
puede desafiar la percepción 
de cualquier persona de si él 
o ella son realmente libres. 
Publicadas en The Spoonfed 
Truth, las siguientes líneas 
les van a hacer volver a 
pensar, antes de afirmar si 
son una mujer o un hom-
bre verdaderamente libres.

“El conocimiento va 
a gobernar para siempre 
sobre la ignorancia, y las 
personas que parecen ser 
sus propios gobernadores 
deben armarse del poder 
que les otorga el cono-
cimiento.” James Madison

“Al comienzo de un 

cambio, el patriota es un 
hombre poco común, va-
liente, honrado y despre-
ciado. Cuando su causa 
triunfa, sin embargo, el 
tímido se le une, enton-
ces no cuesta nada ser un 
patriota.” -- Mark Twain 

Publicado en The Spoonfed 
Truth

 
-- Nuestros himnos can-

tan orgullosos los elogios 
de esta nación, y nosotros 
alzamos nuestras voces, 
agitamos nuestras banderas 
y nos unimos a la canción, 
¿pero cuántos norteamerica-
nos se dan cuenta de que no 
son libres? Éste es un mito 
perpetuado por los poderes 
para abolir cualquier distur-
bio civil mayor y para man-
tener nuestras vidas bajo 
la tutela de un Hermano 

Mayor militar corporativo, 
en las ilusiones que han 
sido creadas para nosotros.

La verdad de la cuestión 
es ésta: que la libertad no 
nos ha sido robada, nos 
hemos sometido voluntari-
amente a través de nuestro 
silencio e ignorancia. Como 
norteamericanos, la mayoría 
de nosotros no tenemos idea 
de cómo nuestra libertad es 
mantenida –o perdida–. No 
señales ese amado pergami-
no, la Constitución, como 
símbolo de tu libertad du-
radera. Es representativa de 
una forma de gobierno que 
aparentemente ya no existe 
hoy en día  en este país.

La Constitución ha sido 
arrojada por la ventana, la 
República hecha a un lado 
y remplazada por una de-

by Elisa Rodríguez Furey
Facilitador de Padres de Fa-
milia para Escuelas Públicas

Estimados padres de fa-
milia, Padres para Escuelas 
Públicas en San Francisco 
(PPS-SF por sus siglas en 
ingles), nos dirigimos a ust-
ed con mucha urgencia para 
informarle sobre los nuevos 
cambios en el financiamien-
to de la educación pública y 
como esto impactara las es-
cuelas públicas en San Fran-
cisco. Padres para Escuelas 
Públicas está comprometido 
a informar a nuestra Comu-
nidad Hispana y queremos 
asegurarnos que nuestras 
familias Latinas saben que 
tienen el derecho a expresar 
sus ideas en lo que está fun-
cionando o lo que necesita 
mejorar en las escuelas.  

Muchos de nuestros es-
tudiantes Latinos son Estu-
diantes  Aprendices de In-
glés. Con la nueva fórmula 
de financiamiento habrá 
más dinero para apoyar a los 
Aprendices de Ingles a ser 
exitosos académicamente en 
las escuelas públicas. Cada 
año, un subgrupo de Apren-
dices de Ingles es evaluado 
por el estado en su habilidad 
del idioma ingles a través 
de un examen de habilidad 
llamado Examen de Desar-
rollo del Idioma Ingles de 
California (CELDT por sus 
siglas en ingles). Los estudi-
antes que pasan este examen 
son reclasificados como Es-
tudiantes competentes en 
inglés. Es imperativo que 
nuestros estudiantes sean 
reclasificados para poder 
ayudarlos a expandir sus 
opciones educativas durante 
su periodo de educación. 

Como padres, ¿Con-
ocemos si la escuela de 

nuestros hijos los están pre-
parando para pasar el exa-
men CELDT?, ¿Tenemos 
acceso a la información o 
podemos participar en la 
escuela de nuestros hijos?, 
¿Qué está pasando en la es-
cuela, como está el clima 
escolar y el acceso a estu-
diantes?, ¿Cómo está la es-
cuela apoyando a nuestros 
Aprendices de Ingles en 
otras áreas académicas como 
matemáticas, ciencias, len-
guaje, etc.?, ¿Cómo está im-
plementando su escuela los 
nuevos Estándares Comunes 
Estatales y como se está ase-
gurando de que proveerá a 
los Aprendices de Ingles 
con la ayuda que necesitan?

¿ C ó m o  p a d r e  l a -
t i n o  q u e  d e b o  h a c e r 
para involucrarme? 

Es importante que se 
involucre para poder dar 
sus opiniones o sugeren-
cias. Usted puede atender 
la próxima reunión abierta 
del Plan de Supervisión Lo-
cal (LCAP por sus siglas 
en inglés) que será el 22 
de mayo en el Distrito Es-
colar de San Francisco en 
la Calle 555 Franklin, en 
la sala de juntas a las 6pm. 
Usted tendrá oportunidad de 
proporcionar sus opiniones 
por escrito y aprender más 
sobre lo que está pasando.

Como funcionan estos 
nuevos cambios sobre el fi-
nanciamiento de las escuelas 
públicas en San Francisco

En julio del 2013, El 
Gobernador Jerry Brown 
aprobó una nueva ley so-
bre la nueva financiación de 
educación llamada La Fór-
mula para el Control de Fi-
nanciamiento Local (LCFF 
por sus siglas en ingles). 
Con esta nueva ley habrá 
varios cambios en como 

by Elisa Rodríguez Furey
Facilitator for the Parents 

for Public Schools 

Dear parents, Parents 
for Publics Schools of San 
Francisco (PPS-SF) is ask-
ing for your immediate at-
tention to inform you about 
the new changes for fund-
ing San Francisco’s public 
schools. PPS-SF is commit-
ted to inform our Hispanic 
community of the new fi-
nancial changes in the pub-
lic schools in San Francisco 
and we want to make sure 
Latino families know that 
they have a right to express 
their thoughts on what is 
working or what needs im-
proving in our city schools. 

Many of our Latino 
students are English Learn-
ers. There will be additional 
funding to support these stu-
dents to succeed academi-
cally across California’s 
school districts. Each year, 
a subset of English Learn-
ers are evaluated on their 
English language ability 
through a proficiency as-
sessment called the CELDT 
(California English Lan-
guage Development Test). 
Students who pass the test 
are reclassified as Proficient 
English students. It is im-
perative that our children 
get reclassified in order 
to help them expand their 
education options dur-
ing their education period. 

As a parent, do you 
know if your child’s school 
is preparing him or her to 
pass the CELDT test? Do 

you have access to informa-
tion or are able to participate 
in your child’s school? What 
is happening at your school 
in terms of the school cli-
mate and student access? 
How is the school support-
ing our English Learner 
students in other academic 
areas such as math, science, 
and language arts? How 
is your school site imple-
menting the new Common 
Core Standards and how 
is it making sure it will 
provide English Learners 
with the help they need?

How this change in 
funding will impact San 
Francisco’s public schools

Cal i fo rn ia ’s  Loca l 
Control Funding Formula 
(LCFF) was signed into 
law by Governor Brown 
in July 2013. Under en-
actment of the law, three 
distinct changes will occur. 
First, districts will receive 
increased support from the 
state in terms of resources, 
with “full funding” being 
reached across districts by 
2020. Second, districts will 
have more flexibility in how 
funds are used across school 
sites; with additional fund-
ing being allocated to sup-
port students from low-in-
come backgrounds, English 
learners, and foster youth. 
Lastly, districts will be requi 
ed to be more transparent 
with key constituencies – 
students, families, teachers, 
and the broader community 
– about how resources are 
being distributed and what 
student outcomes are being 

el dinero será usado en los 
distritos escolares. Los dis-
tritos escolares recibirán 
más dinero por parte del 
estado y este financiamien-
to será completado para el 
año 2020. Así mismo, los 
distritos escolares tendrán 
más flexibilidad en como 
dichos fondos serán usados 
en las escuelas públicas. 

También con esta nueva 
fórmula de financiamiento 
habrá fondos adicionales en 
las escuelas que tienen una 
concentración más alta de 
estudiantes Aprendices de 
Ingles, jovenes en custodia 
temporal y estudiantes de 
bajos recursos. Los distri-
tos escolares deberán tener 
más transparencia con las 
partes involucradas como 
estudiantes, familias, mae-
stros y la comunidad en 
general, acerca de cómo 
los recursos están siendo 
distribuidos y cuáles son 
los resultados estudian-
tiles que se han logrado 
con el uso de estos fondos. 
¿ Q u é  e s  e l  P l a n  d e 
S u p e r v i s i ó n  y  C o n -
trol Local (LCAP por 
sus siglas en inglés)?

El Estado dice a los Dis-
tritos Escolares que, “Con 
más flexibilidad, también 
esperamos una mayor Re-
sponsabilidad”. Para ase-
gurarnos de que hay más 
responsabilidad en el ren-
dimiento estudiantil bajo 
el nuevo plan de financia-
miento de la educación, se 
ha requerido que los dis-
tritos escolares diseñen e 
implementen un plan lla-
mado Plan de Supervisión 
y Control Local (LCAP por 
sus siglas en ingles). Este  
Plan de supervisión define 

Message to Latino immigrant 
parents who study at public Schools

Nos llamamos gente libre en una 
tierra de libertad, ¿pero somos libres?

reached with these funds.
W h a t  i s  t h e  L o -

cal  Control  Account-
ability Plan (LCAP)?

With this added flex-
ibility comes additional ac-
countability. To ensure ac-
countability toward student 
outcomes under the LCFF, 
districts will be required to 
design and implement a dis-
trict-wide plan known as a 
Local Control Accountabil-
ity Plan (LCAP). The LCAP 
will comprise the district’s 
thinking regarding how they 
will use state funds toward 
services and programs that 
help students be success-
ful. The LCAP creation pro-
cess will require districts to 
work with parents, teach-
ers, students and other com-
munity members to make 
sure the plan reflects what 
they think is important.

Each district’s LCAP 
has to include three general 
kinds of information: First, 
each district will be required 
to explain how their commu-
nities were engaged in the 
process. Important evidence 
will include what types of 
engagement opportunities 
were designed and facili-
tated in cultivating stake-
holder input. Second, the 
district will be mandated to 
include information describ-
ing the district’s goals and 
indicators of success. Third, 
a description of the services 
districts will provide stu-
dents, along with its fund-
ing stream, will be required.

Mensaje a los padres de hijos inmigrantes 
que estudian en escuelas públicas
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We call ourselves a free people in 
the land of liberty - but, are we?
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(entre otros métodos) con 
legalización de un grado 
de libertad sexual (posible 
gracias a la abolición de la 
familia) que prácticamente 
garantiza al Mundo Feliz en 
contra de cualquier forma 
de destrucción (o creador) 
de la tensión emocional”.

“En 1984, el ansia de 
poder se satisface con im-
poner dolor; en Un mundo 
feliz, infligiendo un placer 
apenas menos humillante”.

Asimismo, añadió que 
los niños también son muy 
susceptibles a la propagan-
da, lo que realmente pone de 
manifiesto el peligro de ex-
poner a los niños pequeños 
a las relaciones sexuales.

“Son ignorantes del 
mundo y sus caminos, y 
por lo tanto completamente 
desprevenido”, escribió. 
“Sus facultades críticas 
están sin desarrollar”. 

“El más joven de ellos 
aún no han alcanzado la 
edad de la razón y los de 
más edad carecen de la ex-
periencia en la que su recién 
encontrada racionalidad pu-
ede trabajar con eficacia”. 

Con todo lo dicho, no 
debe ser ninguna sorpresa 
que la sexualización actual 
de los niños se produce 
principalmente en el siste-
ma de educación pública, 
que tiene una tendencia 
innata hacia grandes go-

dad a los niños tan jóvenes 
como de cinco y pidieron 
sus opiniones sobre el tema.

Los realizadores de-
fendieron el video diciendo 
que las “opiniones crudas 
de los niños” ofrecen “in-
creíblemente valiosa perspi-
cacia sobre nuestra sociedad 
actual”, pero el más joven 
de estos niños probable-
mente no tenía ni idea sobre 
el tema hasta que fue expli-
cado por los productores. 

En un incidente simi-
lar, un padre de Kansas 
de una niña de 13 años de 
edad, se  enfureció después 
de descubrir un cartel col-
gado en su escuela que 
enumeraban varios actos 
sexuales recreativos, como 
el sexo anal, por ejemplo. 

El portavoz de la es-
cuela se refirió a ello como 
“plan de estudios aprobado 
por el distrito”, pero el pa-
dre no estaba de acuerdo.

“Esto no tiene nada que 
ver con la abstinencia o la 
reproducción sexual”, dijo. 

Pero las escuelas públi-
cas de Chicago incluso fuer-
on más lejos al exigir la edu-
cación sexual obligatoria en 
las clases de Pre-escolar. 

Como si estos inciden-
tes no fueran preocupantes 
ya basta, simplemente com-
parar a Un mundo feliz, una 
novela de 1932 escrita por 
Aldous Huxley que antici-

pa una sociedad futura que 
se controla de forma cen-
tralizada por un gobierno 
poderoso a través del uso de 
diversas técnicas, como la 
sexualización de los niños. 

En el libro, los planifi-
cadores centrales estimulan 
a la población a explorar el 
sexo recreativo a partir de la 
primera infancia. La inten-
ción es eliminar las relacio-
nes románticas abaratando 
el sexo con el fin de garan-
tizar que los ciudadanos 
tengan completa lealtad 
al Estado y no entre sí a 
través de conexiones perso-
nales, tales como familias.

Esto es ayudado además 
por la eliminación de la re-
producción natural en favor 
de “crear “ los niños en “ 
incubadoras y centros de 
acondicionamiento “ para 
que el Estado Mundial de 
la novela pueda limitar de 
manera permanente a la 
población a dos mil mil-
lones de personas que es-
tán condicionados desde 
el nacimiento a obedecer 
completamente al gobierno.

“La sociedad se describe 
en Un mundo feliz es un Es-
tado mundial, en el que la 
guerra ha sido eliminada y 
en el que el primer objetivo 
de los gobernantes es a toda 
costa mantener a sus súbdi-
tos haciendo problemas, “ 
Huxley escribió en su poste-
rior ensayo Un mundo feliz 
Revisado. “ Esto lo obtienen 
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borer in the grapes in 
the  Coachel la  Val ley. 

Dawn Mabalon is a 
professor of history at San 
Francisco State University, 
and an authority of the histo-
ry of Filipinos in California. 

Rosa l i nda  Gu i l l en 
comes from a farm work-
er family in Washington 
State, worked as a UFW 
organizer, and today orga-
nizes farm labor in Skagit 
and Whatcom Counties, 
north of  Seat t le ,  with 
Community2Community.

David: How did the 
movie square with your 
memories of the grape 
strike as a participant?

Eliseo: It’s a good time 
for this movie to come out 
and show not only the chal-
lenges immigrants face, but 
also the fact that they’re 
willing to struggle and that 
when they do they can win, 
regardless of the power 
structure. It could’ve done 
a much better job of tell-
ing the full story, but it’s 
impossible to tell 10 years 
worth of history in 2 hours. 

David: The film pres-
ents the UFW as a move-

ment mostly of Chicanos 
and Mexicanos, but it was 
also a multinational union, 
including African-Amer-
icans, Arab, and even 
white people. That doesn’t 
come through as much.

Eliseo: When I was 
a farm worker, before the 
strike began, we lived in dif-
ferent worlds -- the Latino 
world, the Filipino world, 
the African-American world 
and the Caucasian world.  I 
do wish that that had been 
more explicit because cer-
tainly the contribution that 
was made by the Filipino 
workers to the strike and 
the movement was an in-
credible part of the success 
of the union. The fact that 
we also had Caucasians 
and African-Americans 
participating in the strike 
never even gets brought up. 

David:  There  has 
been crit icism of the 
movie’s  portrayal  of 
Filipino workers. How 
do you feel about that?

Dawn: Filipinos had 
been organizing, not just 
that year, but for decades 
before. The growers had 
always divided Mexicans 
and Filipinos. What was so 

powerful about that moment 
in Delano was that those 
two groups defied this. But 
the way they came together 
was downplayed. There was 
so little context that there’s 
no understanding that it was 
these other people, in par-
ticular Larry Itliong, who 
really sparked the strike.

Larry went to Delano 
in the early 1960s, sent by 
the Agricultural Workers 
Organizing Committee, the 
AFL-CIO union founded in 
Stockton. He already had 
decades of labor experience 
with the Alaskan salmon 
cannery union. He organized 
a failed strike of asparagus 
workers in Stockton in 1948 
and a successful strike in 
1949. He had more experi-
ence than everyone, Dolores 
Huerta and Cesar included.

Doug: The original 
spark in Delano was when 
Filipinos workers began sit-
ting in at the camps. It wasn’t 
a strike with picket lines, 
but a sit-in and refusing to 
go to work. Larry began go-
ing around to the camps see-
ing if he could use the sit-ins 
to negotiate better wages.

CHÁVEZ from page 1

of “creating” children in 
“hatcheries and condition-
ing centers” so that the 
World State in the novel 
can permanently limit the 
population to two billion 
people who are conditioned 
from birth to completely 
obey the  government .

“The society described 
in Brave New World is a 
world-state, in which war 
has been eliminated and 
where the first aim of the 
rulers is at all costs to keep 
their subjects from making 
trouble,” Huxley wrote in 
his later essay Brave New 
World Revisited. “This 
they achieve by (among 
other methods) legalizing 
a degree of sexual freedom 
(made possible by the aboli-

tion of the family) that prac-
tically guarantees the Brave 
New Worlders against any 
form of destructive (or cre-
ative) emotional tension.”

“In 1984 the lust for 
power is satisfied by in-
flicting pain; in Brave New 
World, by inflicting a hardly 
less humiliating pleasure.”

He also added that 
children are also highly 
susceptible to propaganda, 
a fact that really high-
lights the danger of ex-
posing young kids to sex.

“They are ignorant of 
the world and its ways, 
and therefore completely 
unsuspecting,” he wrote. 
“The i r  c r i t i ca l  f acu l -
t ies are undeveloped.”

“The youngest of them 
have not yet reached the 
age of reason and the older 

ones lack the experience on 
which their new-found ratio-
nality can effectively work.”

With  a l l  that  sa id , 
it should be no surprise 
that the current sexualiza-
tion of children is occur-
ring mainly in the public 
educational system, which 
has a built-in bias towards 
large, powerful government.

Additionally, families 
in real life are also being 
frowned upon just like in 
Brave New World, such 
as the notable example in 
which MSNBC host Melissa 
Harris-Perry stated that your 
children are not yours – they 
belong to the community.

“We have to break 
through our private idea 
that kids belong to their par-
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y cortisol en suero, en las 
personas de edad avanzada”.

2 )  Las cerezas - Cer-
ezas y productos de cereza 
a menudo se han relacio-
nado con una mejoría del 
sueño . Por ejemplo, un 
estudio publicado en el Eu-
ropean Journal of Nutrition 
en diciembre de 2012 en-
contró que los voluntarios 
que consumieron una tarta 
de concentrado de jugo de 
cereza durante siete días 
demostraron contenido de 
melatonina total de “ signifi-
cativamente elevado “ en su 
orina en comparación con el 
grupo de control. En conse-
cuencia, el grupo de estudio 
experimentó una mejor cali-
dad y eficiencia del sueño.

3) Los plátanos - Mu-
chas personas se sorprenden 
al encontrar que los plátanos 

pueden ayudar a dormir, ya 
que son bien conocidos por 
aumentar la energía. Sin 
embargo, los plátanos son 
también ricos en magnesio, 
potasio y triptófano, que son 
el “trío mágico” de los po-
tenciadores del sueño. El 
triptófano es especialmente 
eficaz a este respecto, ya 
que es el precursor de los 
dos neurotransmisores, la 
serotonina y la melatoni-
na, que modulan el sueño.

4 ) Valeriana - La raíz de 
la planta de la valeriana , que 
por lo general se consume en 
forma de té o la tintura , se 
ha utilizado como una ayuda 
para dormir desde la antigua 
Grecia y Roma. Además, sus 
efectos sedantes y propie-
dades ansiolíticas se han 
demostrado por numerosos 
estudios. Por ejemplo, un es-
tudio de 2011 publicado en 
la menopausia encontró que 

los extractos de valeriana 
presentó una mejora “ sig-
nificativa “ en la calidad del 
sueño en las mujeres pos-
menopáusicas que sufren 
de insomnio. Los autores 
del estudio concluyeron 
que “los resultados de este 
estudio se suman el apoyo 
a la eficacia de la valeri-
ana reportado en el mane-
jo clínico del insomnio”.

5 )  Av e n a  -  Av e n a 
Aunque se suele asociar 
con el desayuno, su com-
posición nutricional - alta 
en magnesio y potasio - 
también hace que sea una 
comida de la noche adec-
uado. Incluso la propia na-
turaleza de la avena (cálida, 
relajante y suave) es indica-
tiva de sueño y calma. Por 
otra parte, la avena tiende 
a ser mezclada con leche, 
que es una de las bebidas de 
relajación más conocidas.

activista de la huelga de 
1965, y luego dedicó el 
resto de su vida como 
trabajador agrícola en las 
uvas de Coachella Valley.

D a w n  M a b a l o n  e s 
profesor de historia en la 
Universidad Estatal de 
San Francisco, y una au-
toridad en la historia de 
los filipinos en California.

R o s a l i n d a  G u i l l én 
proviene de una familia de 
trabajadores agrícolas del 
Estado de Washington, tra-
bajó como organizadora de 
UFW y hoy organiza el tra-
bajo agrícola en los conda-
dos de Skagit y Whatcom, 
al norte de Seattle, con 
Community2community.

David: ¿Cómo en-
c u a d r a  l a  p e l í c u l a 
s u s  re c u e r d o s  c o m o 
p a r t i c i p a n t e  d e  l a 
h u e l g a  d e  l a  u v a ?

Eliseo:  La película 
surge en un buen momento 
y demuestra no sólo los 
retos que hoy enfrentan los 
inmigrantes, sino también 
el factor de que quieren 
luchar y que si lo hacen 
pueden ganar, independi-
entemente de la estructura 
del poder. Podría haber 
hecho mucho mejor trabajo 
al contar la historia com-
pleta, pero es imposible 
contar la historia de diez 

años enteros en dos horas. 
David: La película 

presenta a UFW como 
un movimiento de chi-
canos y mexicanos ante 
todo, pero también era 
un sindicato multinacio-
nal que incluía afroamer-
icanos, árabes e incluso 
blancos. Esto no aparece 
muy claro en la película.

Eliseo: Cuando era un 
trabajador agrícola, an-
tes de que comenzara la 
huelga, vivíamos en mun-
dos diferentes: el mundo 
latino, el mundo filipino, 
el mundo afroamericano 
y el mundo caucásico. Yo 
hubiera querido que fuer-
an más explícitos porque 
ciertamente la contribu-
ción que hicieron los traba-
jadores filipinos a la huel-
ga y el movimiento fue una 
parte increíble del éxito 
del sindicato. El hecho de 
que también participaran 
en la huelga caucásicos y 
afroamericanos ni siqui-
era consigue plantearlo.

David:  Ha habido 
criticismo del retrato 
que hace la película de 
los trabajadores filipinos. 
¿Qué ven respecto a eso?

Dawn: Los filipinos 
han estado organizándose, 
no  só lo  ese  año,  s ino 
desde décadas atrás. Los 
cultivadores siempre han 
dividido a los mexicanos 

y a los filipinos. Lo más 
vigoroso en ese momento 
en Delano era que los dos 
grupos desafiaban esto. 
Pero la forma en que se 
reunían era minimizada. 
Hubo tan poco contexto 
que no se pudo entender 
que fueron estas otras per-
sonas, en particular Larry 
Itliong, quienes en realidad 
desencadenaron la huelga.

Larry fue a Delano a 
inicios de los años sesenta, 
enviado por el comité orga-
nizador de los trabajadores 
agrícolas, el sindicato de 
AFL-CIO fundado  en 
Stockton. Él tenía décadas 
de experiencia laboral en 
el sindicato de enlatado de 
salmón de Alaska. Orga-
nizó una huelga fallida de 
trabajadores de espárragos 
en Stockton en 1948 y una 
huelga exitosa en 1949. 
Él era el que tenía mayor 
experiencia, incluyendo a 
Dolores Huerta y a César.

Doug: La chispa origi-
nal en Delano fue cuando 
los trabajadores de Filipi-
nas empezaron a sentarse 
en los campos. No era una 
huelga con piquetes, sino 
una “sentada” y una nega-
tiva a trabajar. Larry co-
menzó a ir para ver si podía 
utilizar las “sentadas”  para 
negociar mejores salarios.

so-called government is not 
going to tell you, either.

Both the Const i tu-
tuion and the Declaration 
of Independence require 
that “all men are created 
equal” and that all “per-
sons”, including govern-
ments, are treated equally 
IN EVERY RESPECT. 

That means that no cre-
ation of men, including a 
government, can have any 
more authority than a single 
man. All ‘persons’, whether 
human or artificial are, in 
fact EQUAL in every re-
spect, with the possible ex-
ception that artificial entities 
are not protected by the Bill 
of Rights. Any attempt to 
treat any government as hav-
ing more power, authority, 
or rights than a single man, 
in fact, constitutes idolatry. 

The source of all gov-
ernment power in America 

EDITORIAL from page 2
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is The Sovereign People as 
individuals, who are human 
beings and are also called 
“natural persons”. Rather 
than being self-governing 
sovereigns as they were 
born,  most people be-
come obedient tax-paying 
debt slaves, not by choice, 
but coercion, deceit, threat 
and duress. Those who learn 
of their invisible shackles 
often wish to break free. 
Those who don’t… well... 
they go right along with 
the rest of the herd. You 
are told early on in life that 
paying taxes is your duty 
as an American. You are 
convinced that having a 
Social Security card is re-
quired, when it is option-
al, just as is paying taxes.

Men are born with 
free will, so why do they 
behave as slaves? Most in 
this country believe that 
the politicians are civil or 
“public” servants, while 

the common man is king. 
Most believe, because they 
cast a ballot to choose their 
“leaders,” that they are free, 
but the politicians among 
us are really the masters 
of a population of slaves. 
To paraphrase Charles de 
Gaulle, the politician sim-
ply poses as a servant in 
order to become the master. 

In America today, the 
many are ruled by the few. 
The many allow this tyr-
anny voluntarily, and with 
open arms. The only men 
who can be reduced to ser-
vitude are those who choose 
to do so. For men who cling 
to liberty with passion can 
never be ruled, and will 
never allow their freedom 
to be taken from them. 
These are men of truth and 
character, and sadly, they 
are the extreme minority. 
These men of integrity are 
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What is the timeline?
Districts have until July 

1st to finalize and approve 
their district LCAPs before 
budgets are approved for the 
2014-2015 school year. On 
May 22, the San Francisco 
Unified School District will 
present the first draft of the 
LCAP at an open meeting. 
The meeting will be held 
at 555 Franklin Street in 
the main boardroom and 
will begin at 6pm. This 

555 Franklin Street in the 
main boardroom and will 
begin at 6 p.m. You can 
share prepared remarks on 
the LCAP and learn more 
about what is happening.

Yo u  c a n  a l s o  g e t 
m o r e  i n f o r m a t i o n  a t 
your  schoo l  wi th  the 
staff at your school site.

You can visit the SFUSD 
web site www.sfusd.edu

Yo u  c a n  c o n t a c t 
PPS-SF at www.ppssf.
org or 415-861-7077 if 
you have any questions.

meeting will be an op-
portunity for parents and 
community members to 
provide written feedback 
on the LCAP. The Board 
of Education will vote 
to approve the LCAP at 
an open Board of Educa-
tion meeting on June 24. 

What can I do as a Lati-
no parent to get involved?

You can attend the next 
LCAP open meeting on 
May 22 at the San Francis-
co Unified School District. 
The meeting will be held at 

COLUMN from page 2
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Of kites and Borders, la 
película esta hecha a través 
de los ojos de cuatro niños 
trabajadores de la ciudad 
de Tijuana. Vemos la lucha 
diaria de niños que viven 
en la frontera de EE.UU-
México. Por último en Life 
on the Line, una chica de 
once años, Kimberly Tor-
rez, se encuentra que su 
familia está separada por 
la frontera de U.S./México, 
mientras su madre espera 
un visado y su padre espera 
un trasplante de hígado.

El SF DocFest será del 
5 al 19 de junio. Para más 
información, visita www.
sfindie.com o contactad 
DocFest al 415-820-3907. 

El Museo mexicano 
va a ser parte del Yerba 
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by the El Reportero’s news 
service

Pedro Almodovar re-
turned Saturday to Cannes 
as producer of “Wild Tales” 
by Argentina’s Damian Szi-
fron, a film competing for a 
Palme d’Or that the Span-
iard doesn’t believe it will 
win, but also believes that a 
movie “doesn’t have to win 
a prize for it to take off.”

Three years after pre-
senting “The Skin I Live In” 
at the festival, Almodovar 
and his brother Agustin 
showed up as the produc-
ers of “Wild Tales,” a film 
full of well-known faces 
like Ricardo Darin, Leon-
ardo Sbaraglia and Dario 
Grandinetti, and which 
was received at Cannes 
with laughter and applause.

This is a dark, vio-
lent comedy, which was 
exactly what at tracted 
the Spanish moviemaker.

“I was seduced pre-
cisely by what the title 
suggests, the wild side,” 
he said in a brief state-
ment to the press after the 
film’s official screening.

He was specifically 
talking about the episode 
starring Darin - the film is 

made up of six indepen-
dent stories - who explodes 
with rage when a tow-
truck drags his car away 
for being badly parked.

“Everybody would 
naturally do something 
l ike Darin against  the 
bureaucracy we live un-
der,”  Almodovar said.

He also described as 
“liberating” what Darin 
does, not because citizens 
“have to go around blowing 
up offices, but because this 
is a movie, this is fiction, and 
violence is one of the great 
cinematographic themes.”

However, the Span-
ish director does not be-
lieve this dark comedy 
will pick up a prize in the 
official Cannes category 
in which it is competing.

“But I believe that af-
terwards it will take off 
in the rest of the markets 
- I think people are going 
to like it a lot,” he said.

Pitbull, JLo releases video 
of official World Cup song

Pitbull premiered on his 
official YouTube channel the 
official song of the World 
Cup in Brazil, “We Are One 
(Ole Ola),” which he sings 
together with Jennifer López 
and Brazil’s Claudia Leitte.

por los servicios de noticias 
de El Reportero

Pedro Almodóvar re-
gresó a Cannes este sábado 
como productor de “Rela-
tos salvajes”, del argentino 
Damián Szifrón, una pelícu-
la que compite por la Palma 
de Oro que el español no 
cree que ganará, pero tam-
bién piensa que una película 
“no necesita ganar un pre-
mio para tomar vuelo”.

A tres años de haber pre-
sentado La piel que habito 
en el festival, Almodóvar y 
su hermano Agustín se pre-
sentaron como los producto-
res  de “Relatos salvajes”, 
una película llena de caras 
bien conocidas como Ricar-
do Darin, Leonardo Sbara-
glia y Dario Grandinetti, y 
que fue recibida en Cannes 
con gritos y aplausos.

Es  és ta  una  come-
dia oscura y violenta, lo 
que exactamente atra-
jo al director español.

“Yo fui seducido pre-
cisamente por lo que el 
título sugiere, el lado sal-
vaje”, dijo en una breve de-
claración a la prensa tras la 
proyección oficial del film.

Él se refería específica-
mente el episodio que este-
lariza Darin –el film está di-
vidido en seis historias inde-
pendientes–, quien explota 
con rabia cuando una grúa 
se lleva su coche debido a 
que estaba mal estacionado. 

“ C u a l q u i e r a  h a r í a 
a l g o  p a r e c i d o  a  D a -
r in contra  la  burocra-
cia bajo la que vivimos”, 

seña ló  Almodóvar.
También calificó como 

“liberador” lo que hace 
Darin, “no porque los ciu-
dadanos deban ir volando 
a sus oficinas, sino porque 
ésta es una película, es 
una ficción, y la violen-
cia es uno de los grandes 
temas cinematográficos”.

No obstante, el direc-
tor español no considera 

que esta comedia oscura 
obtenga un premio en la 
categoría oficial de Cannes 
en la que está compitiendo.

“Pero creo que después 
va a tomar vuelo en el 
resto de los mercados; 
creo que a la gente le va 
a gustar mucho”, expresó.

P i t b u l l ,  J L o  l a n z a 
video de canción ofi-
cial de Copa Mundial 

Pirbull estrenó en su 
canal oficial en Youtube la 
canción oficial de la Copa 
Mundial en Brasil: “We 
Are One (Ole Ola)”, que 
canta con Jennifer López y 
la brasileña Claudia Leitte.

El video musical mues-
tra a los artistas cantando 
dentro de un ambiente bul-
licioso de Carnaval lleno 
de esas chicas brasileñas 
famosas y los colores de 
las banderas de todas las 
naciones que van a competir 

El 13er anual  SF DocFest projecta 
3 películas de interés latino

The music video shows 
the artists singing and danc-
ing amid a boisterous Carni-
val atmosphere packed with 
those famous Brazilian girls 
and colors of the flags of 
all nations competing in 
the tourney, to be contested 
from June 12 to July 13.

Also seen in the video, 
which lasts slightly more than 
four minutes, are historic se-
quences from previous World 
Cups and some of soccer’s 
all-time stars like Lionel 
Messi from Argentina, the 
Brazilian Neymar, Portugal’s 
Cristiano Ronaldo, England’s 
Wayne Rooney, the Spaniard 
Andres Iniesta and more.

The video was shot in 
February on the beach at Fort 
Lauderdale, 40 kilometers 
(25 miles) north of Miami. 
h t t p s : / / w w w. y o u t u b e . c o m /
watch?v=TGtWWb9emYI#t=102.

Compiled by Laura Alvarel-
los

San Francisco DocFest 
2014 will screen 3 films of 
Latino interest. The names 
of the movies are The Engi-
neer, directed by Juan Luis 
Passarelli and Matthew 
Charles; Of Kites and Bor-
ders, directed by Yolanda 
Pividal; and Life on the Line 
directed by Jen Gilomen. 

In The Engineer, Israel 
Ticas is the only crimi-
nologist working in one 
of Latin America’s most 
dangerous countries, El 
Salvador. He has made it 
his mission to find the hun-
dreds of missing teenagers 
who have fallen victim to 
the country’s brutal gang 
conflict. In Of kites and 
Borders, the film is made 
through the eyes of four 
working children in the 
city of Tijuana; we see the 
daily struggles of children 
living on the U.S-Mexico 
border. Finally, in Life on 
the Line, an eleven-year-
old girl, Kimberly Torrez, 
finds her family sepa-
rated by the U.S./Mexico 
border while her mother 
awaits a visa and her father 
awaits a liver transplant.

T h e  S F  D o c F e s t 
will be June 5-19. For 
more info,  visi t  www.
sfindie.com or contact 
DocFest at 415-820-3907 

The Mexican Museum 
is going to be part of the 
Yerba Buena Art Walk 

The Mexican Museum 
will be participating in 
theYerba Buena Art Walk, 
the 7th annual spring art 
event hosted by the Yerba 
Buena Alliance. The full-
afternoon event offers a 
colorful and creative array 
of exhibits, artists talks, 
receptions, wine tastings, 
and other events, all pre-

13th anual SF DocFest screens three 
films three films of Latino film

sented by the many  art 
exhibitions, galleries, and 
institutions in the Yerba 
Buena  ne ighbo rhood . 

T h e  Ye r b a  B u e n a 
Art Walk is located be-
tween Market and Har-
rison and 2nd and 5th 
Streets in downtown San 
Francisco and this event 
will be taking place on 
Saturday, June 7, 2014

Almodóvar believes a film’s 
success is not dependent on awards

Almodóvar piensa que el éxito de una 
película no depende de los premios

Recopilado por 
Laura Alvarellos

San Francisco DocFest 
2014 proyecta 3 películas 
de interés latino. Los nom-
bres de las películas son The 
Engineer, dirigida por Juan 
Luis Passarelli y Matthew 
Charles; Of Kites and Bor-
ders, dirigida por Yolanda 
Pividal; y Life on the Line 
dirigida por Jen Gilomen. 

En The Engineer, Israel 
Ticas es el único criminólo-
go trabajando en uno de los 
países más peligrosos de 
Latino América, El Salva-
dor. Él se ha puesto como 
misión encontrar a los cien-
tos de adolescentes despare-
cidos que han sido víctimas 
del conflicto de las pandil-
las brutales. En el caso de 

Buena Paseo del Arte
El Museo mexicano 

participará en el Paseo del 
Arte del Yerba Buena, el 
séptimo acontecimiento 
anual de primavera orga-
nizado por la Alianza Yerba 
Buena. El evento durará 
toda la tarde y ofrecerá una 
serie vistosa y creativa de 
exposiciones, charlas de ar-
tistas, recepciones, catas de 
vinos, y otros acontecimien-
tos, presentados por mu-
chas exposiciones de arte, 
galerías, e instituciones en la 
vecindad del Yerba Buena. 

El Paseo del Arte del 
Yerba Buena va a ser en-
tre Market y Harrison y 
2nd y 5th Streets, en el 
centro de la ciudad de San 
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Mission Council
Adult Services
Servicio para adultos
 154-A Capp St. 
 (entre las calles 16 y 17)
 San Francisco, CA 94110
 Tel.  415-826 6767
 Fax: 415-826 6774

* Nuestras horas de oficina son:
   de Lunes a Viernes de 9:00 a.m. 
   a 9:00 p.m  
y sábado de 8:30 a 4 p.m.
* Office Hours: 
   Monday through Friday 
   from 9:00 a.m. to 9:00 p.m.

* Nuestras horas de oficina son:
   de Lunes a Viernes de 9:30 a.m. 
   a 7:30 p.m. y los Sábados 
   de 7:00 a.m. a 1:00 p.m.
* Office Hours: 
   Monday through Friday 
   from 9:30 a.m. to 7:30 p.m. and 
   Saturday from 7:00 a.m. to 1:00 p.m. 

Concilio de la Misión sobre abuso de Alcohol

PROMOTION STARTNG IN AUGUST 2013
SPECIAL FOR 18 MONTHS MULTIPLE OFFENDER DUI 

CLIENTS, PROGRAM REGULAR COST IS $1,599,  

WITH PROMOTION $1,549.
WITH PAY IN FULL PRICE IS $1,475.

DUI PROGRAM FOR 
MULTIPLE OFFENDERS

Do you have multiple offenses 
of DUI (2 or more)?

Have you lost your driver 
license for more than one DUI?
Call DRY ZONE to help you to 

recover your license back.

415-920-0722 or 415-920-0721

Mission Council
Family Services
Servicios para familias
 474 Valencia St. Suite 135
 (entre las calles 15 y 16)
 San Francisco, CA
 Tel. 415- 864 0554
 Fax: 415-701 1868

Journal of Research in Med-
ical Sciences in December 
2012 found that magnesium 
supplementation could “im-
prove subjective measures 
of insomnia, such as ISI 
score, sleep efficiency, sleep 
time and sleep onset latency, 
early morning awakening, 
and likewise, insomnia ob-
jective measures, such as 
concentration of serum re-
nin, melatonin and serum 
cortisol, in elderly people.”

2) Cherries -- Cherries 
and cherry products have of-
ten been linked to improved 
sleep. For example, a study 
published in the European 
Journal of Nutrition in De-
cember 2012 found that vol-
unteers who consumed a tart 
cherry juice concentrate for 
seven days demonstrated 
“significantly elevated” 
total melatonin content in 
their urine compared to 

the control group. Conse-
quently, the study group 
experienced improved 
sleep quality and efficiency.

3) Bananas -- Many 
people are often surprised 
to find that bananas can aid 
sleep, since they’re well-
known for boosting energy. 
Nonetheless, bananas are 
also rich in magnesium, 
potassium and tryptophan, 
which are the “magic trio” 
of sleep boosters. Trypto-
phan is especially effec-
tive in this regard since 
it is the precursor to the 
two neurotransmitters, se-
rotonin and melatonin, 
which modulate sleep.

4) Valerian -- The root 
of the valerian plant, which 
is usually consumed in tea 
or tincture form, has been 
used as a sleeping aid since 
Ancient Greece and Rome. 
Moreover, its sedative and 
anxiolytic properties have 
been proven by numer-

HEALTH from page 1

through practical actions, to 
a definitive solution to the 
problem of illegal drugs.”

The guerri l las said 
that once the decades-
long conflict is brought to 
a close they will end any 
links they maintained to 
drug trafficking as a “func-
tion of the rebellion.”

Colombian officials 
and their U.S. patrons say 
the FARC is deeply in-
volved in the drug trade, 
while the insurgents insist 
that they merely impose 
a “tax” on illicit crops in 
areas under their control.

Vi g i l a n t e  l e a d e r 
c l eared  o f  homic ide 
c h a r g e s  i n  M e x i c o

The founder of the 
self-defense groups that 
were formed to battle the 
Caballeros Templarios 
drug cartel in the western 
Mexican state of Michoa-
can has been cleared of ac-
cessory to murder charges 
due to lack of evidence, 
judicial  officials said.

Hipolito Mora, who 
walked out of the prison 
where he had been held 
for just over two months 
at around 8:30 p.m. Friday, 
read a message in which he 
said he was confident that 
judicial authorities and the 
Mexican government would 
solve the crimes for which 

he was arrested in March.
The vigilante leader also 

said he would join a newly 
formed rural defense unit in 
the town of Buenavista To-
matlan and register all of his 
weapons. He added that the 
time he spent behind bars 
surely “saved my life” con-
sider all the threats he faced 
from drug-trafficking gangs.

A spokesman for the 
court in Michoacán that or-
dered Mora released told 
Efe that Judge Plácido Tor-
res Pineda upheld his de-
fense team’s appeal against 
a March 19 decision or-
dering him to stand trial.

Judge Juan Salvador 
Alonso  Mej ía  handed 
down that ruling eight days 
after Mora was arrested 
on suspicion of involve-
ment in the murders of two 
suspected members of the 
Los Caballeros Templarios 
(Knights Templar) drug 
cartel:  Rafael Sánchez 
Moreno and his driver, José 
Luis Torres Castañeda.

The burned bodies of 
Sánchez Moreno and Tor-
res Castañeda were found 
March 8 in Buenavista, 
a town near La Ruana 
in  the  Tierra  Cal iente 
r e g i o n ,  w h i c h  s t r a d -
dles Michoacan, Guer-
rero and Mexico states.

Luis Antonio Torres, 
leader of one of the self-de-
fense groups that operates in 
Michoacan and a friend of 

Sánchez Moreno, accused 
Mora of being an acces-
sory to the double homicide.

LATIN BRIEFS from page 1
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CONNY PRADO
PREPARACIÓN DE 

IMPUESTOS
INCOME TAX

MATRIMONIOS/BODAS
PRIVATE & CONFIDENCIAL 

MATRIMONIES
3462 Mission St., SF - 415-826-1530

David: The film did 
show the sit-in in the 
camps, which surprised 
me. Not many people 
know that happened, 
and it’s a very important 
part of history. The movie 
starts with a little section 
where Cesar is the head 
of the Community Ser-
vice Organization (CSO), 
but doesn’t show him or-
ganizing protests about 
the bracero program, in 
which growers were able 
to bring workers from 
Mexico under very abu-
sive conditions, sending 
them back at the end of the 
season. Should the movie 
have said more about it? 

Doug: Workers first 
went on strike in Coachella 
in the spring of 1965 be-
cause the bracero program 
was being phased out. With 
braceros, it was almost in-
evitable that strikes would 
lose. When the government 
said growers had to offer 
$1.40 an hour if they want-
ed to hire braceros AWOC 
demanded the same wage. 
That was the spark that set 
off the strike. Actually if 
it had been up to Cesar, 
there wouldn’t have been 
a strike in Delano because 
he didn’t feel our union 
was ready. There was no 
money in the bank, and he 
wanted to do more organiz-
ing. He used to say “we’re 
not a union, and we’re 
not gonna start strikes.” 

David: The movie 
stops when the industry-
wide grape contract gets 
signed. Did the contract 
and the union change life 

en el torneo, a realizarse del 
12 de junio al 13 de julio.

También se pueden ver 
en el video, que dura un 
poco más de cuatro minu-
tos, secuencias históricas de  
Copas Mundiales previas, y 
algunas estrellas del sóccer 
de todos los tiempos, como 

Lionel Messi de Argentina, 
el brasileño Neymar, Cristia-
no Ronaldo de Portugal, el 
inglés Wayne Rooney, el es-
pañol Andres Iniesta y más.

El video fue filmado en 
febrero en la playa en Fort 
Lauderdale, 40 kilómetros 
(25 millas) al norte de Mi-
ami. https://www.youtube.com/
watch?v=TGtWWb9emYI#t=102.

ARTES de la página 4

ous studies. For example, 
a 2011 study published in 
Menopause found that va-
lerian extracts provided a 
“statistically significant” 
improvement in sleep qual-
ity among postmenopausal 
women suffering from in-
somnia. The study authors 
concluded that the “findings 
from this study add support 
to the reported effectiveness 
of valerian in the clinical 
management of insomnia.”

5) Oatmeal -- Although 
oatmeal is usually asso-
ciated with breakfast, its 
nutritional composition 
-- high in magnesium and 
potassium -- also makes it 
a suitable evening food. 
Even the very nature of 
oatmeal (warm, sooth-
ing and soft) is indica-
tive of sleep and calm. 
Moreover, oatmeal tends 
to be mixed with milk, 
which is one of the best-
known relaxation drinks.

because of the example of 
the farmworkers in the 60s 
and 70s in California. The 
movie shows clearly what 
it looks like to organize 
and come together. This is 
one of the legacies of Cés-
ar Chávez, this coming to-
gether of different workers 
with different religions and 
different political views.

Doug: But I think the 
movie did show the vicious-
ness of the growers and their 
local power structure; dis-
trict attorneys and the cops 
and thugs on the side of the 
growers. The whole local 
structure was against the 
union and the farmworkers. 

R o s a l i n d a :  A n d 
i t ’ s  s t i l l  l i k e  t h a t .

Eliseo:  Clearly the 
union was able to begin 
lifting workers out of pov-
erty. They had paid holi-

days, vacations and health 
insurance. Unfortunately, 
at the time when we were 
poised to completely change 
these workers’ lives we lost 
focus. As a result, workers 
today are back where they 
were before the union. Most 
are working at minimum 
wage again. Employers are 
back to just trying to get the 
work done in the cheapest 
way possible, regardless 
of the impact on workers. 

David: At one point 
the growers say they are 
going to bring in “illegals” 
- they use that word, not 
“undocumented” - by the 
truckload. Do you think 
this experience shaped 
how Cesar saw the ques-
t ion of  immigration?

Eliseo: The growers 
knew very well that divide 
and conquer was an impor-
tant strategy, so they were 
not above using workers to 
break the strike, whether 
they were documented or 
undocumented. And they 
certainly felt that having a 

prometieron a “cumplir 
efectivamente y con férrea 
determinación, a través de 
diferentes medios y accio-
nes prácticas, a una solu-
ción definitiva al problema 
de las drogas ilegales”.

La guerrilla dijo que 
una vez que el conflicto que 
ha durado largas décadas 
toque a su fin van a terminar 
los vínculos que mantuvi-
eron con el tráfico de droga  
como “forma de rebelión”.

Las autoridades co-
lombianas y sus patrones 
norteamericanos dicen que 
las FARC están profun-
damente involucradas en 
el comercio de droga, al 
tiempo que los insurgen-
tes insisten en que ellos 
sólo pusieron un “impues-
to” a los plantíos ilícitos 
en áreas bajo su control.

Líder Vigilante ab-
suelto de cargos de ho-
m i c i d i o  e n  M é x i c o

El fundador de los gru-
pos de autodefensa que se 
formaron para luchar con-
tra el cártel de la droga de 
los Caballeros Templarios 
en el occidental estado de 
Michoacán ha sido absuel-
to de los cargos de cóm-
plice de homicidio debido 
a falta de evidencia, dije-
ron autoridades judiciales.

Hipólito Mora, quien 
salió de la prisión donde 
estuvo encerrado cerca de 
dos meses, alrededor de las 

for farmworkers and was 
it a permanent change?

Doug: When I worked 
under that first contract our 
wages and benefits were 
over double the minimum 
wage of American work-
ers. We had a health plan 
that was the envy of many 
other unions. We could sit 
down with the growers 
and negotiate over griev-
ances. We wouldn’t always 
win, but we could negoti-
ate our working conditions. 

The movie did show that 
workers can join together in 
spite of appalling conditions 
and improve their wages 
and working conditions. 
That did come through. 
It is a possible to change 
history with concerted ac-
tion, by getting together.

R o s a l in d a :  To d ay 
farmworkers can organize 

CHÁVEZ from page 3
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ents or kids belong to their 
families,” she said, adding 
that kids belong “to whole 
communit ies” instead.

Now although the cur-
rent sexualization of chil-
dren and the attacks on 
families in our society 
haven’t quite reached the 
extremes presented in the 
novel, the similarities be-
tween these current trends 
and Brave New World are 
alarming nonetheless, and 
it’s not entirely far-fetched 
to believe that our future so-
ciety will inch even further 
towards Huxley’s complete 
predictions. Infowars.com

In another book comment:

The  g loba l  warming 
tipping point is  near

by Andrew Thomas
American Thinker

Malcolm Gladwell’s 
great book The Tipping 
Point presents the case that 
sudden seismic shifts in so-
ciety can result from small 
events, if the right factors 
are present. Tipping points 
happen when momentum 
toward an idea builds and 
finally crosses a threshold 
where it is evident that a ma-

jor cultural change has oc-
curred. The global warming 
tipping point is coming, but 
not the one anticipated by 
climate change “experts.” 

Anthropogenic Global 
Warming (AGW) theory 
has been dominant for the 
past three decades as ab-
solute fact in the public 
mind. In the last several 
years, however, cracks in 
the fortress of “settled sci-
ence” have appeared, and 
public opinion has be-
gun to shift. Increasingly, 
alarmist predictions have 
failed to come to fruition.

 In  2004 ,  NASA’s 
chief scientist James Han-
sen authoritatively an-
nounced that there is only 
a ten-year window to act 
on AGW (presumably by 
transferring mass quanti-
ties of taxpayer funds to 
global warmist causes) be-
fore climate Armageddon 
destroys humanity. Well, 
that window has now shut 
tight, and AGW is AWOL.

Al Gore, the high priest 
of AGW theory, has closed 
all of his Alliance for Cli-
mate Protection field offic-
es, and laid off 90 percent of 
his staff. Contributions have 
all but dried up since 2008.

Australia’s conservative 

See CHILDREN page 8

CHILDREN from page 3

Ver CHÁVEZ page 8
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EDITORIAL de la página 2 la apatía, sino que consti-
tuye la base de la destruc-
ción de nuestra alma. Los 
políticos después de todo 
son la forma humana más 
baja y no merecen respeto 
desde el momento en que 
su meta es gobernar y con-
trolar al resto de nosotros.

A s í  ¿ q u é  s o m o s 
nosotros si simplemente 
hacemos lo que los otros 
en la demanda de poder, 
sin el coraje de levantar-
nos por lo que es justo? 
¿Qué somos si inclina-
mos la cabeza con miedo 
cuando nuestro compa-
ñero está siendo pisotea-
do? ¿Qué somos cuando 
permitimos que se nos 
despoje de todo lo que 
ganamos por la fuerza y 
no hacemos ni decimos 
nada  pa ra  imped i r lo? 
¿En qué nos hemos con-
vertido, cuando el valor 
de un hombre es juzgado 
por su lealtad al Estado?

2834 Diamond St., SF 

415-469 8757
2731 Mission St., SF 

415-643-7001

Seafood and Vegetarian Burritos

Taquería La Corneta
Lo mejor en comida Mexicana

1147 San Carlos Ave
San Carlos, CA 94070

 1123 Burlingame Ave
Burlingame, CA 94010

(650) 340-1300

(650) 551-14003071 - 16th St., SF
entre Valencia y Mission

ABIERTO TODOS LOS DÍAS
415-864-8840

ESQUINA DE:
17th y Valencia Streets

ABIERTO TODOS LOS DÍAS
415-431-3351

PANCHO VILLA
en San Mateo

‘B’ Street @ 
4th Ave

sfpanchovilla.com

HANDCRAFTED 
QUALITY 

MEXICAN FOOD

COMIDA MEXICANA DE 
CALIDAD PREPARADA 

A MANO

TACOS $1.50

The Lariat, a new op-
era by Lisa Scola Prosek

The Center for Con-
temporary Opera,  San 
Francisco International 
Arts Festival and Scolavox 
are pleased to present the 
first public rendition of the 
score and libretto of a new 
opera titled The Lariat.

The libretto created 
in collaboration with the 
Costanoan/Ohlone Esselen 
Nation of Monterey County 
will be in both the English 

now directly in the cross 
hairs of this oligarchy 
called America, and without 
them, the rest of society is 
doomed to a life of serfdom. 
 
To obey the restrictive 
rules crafted by the poli-
ticians, and without resis-
tance, is to guarantee the 
destruction of liberty. It 
is not only a fatal form of 
apathy, but it is also the ba-
sis for the destruction of our 
soul. Politicians after all, are 
the lowest form of man, and 

CALENDAR from page 4

do not deserve respect when 
their aim is to rule over 
and control the rest of us. 

For what are we if we 
simply do as others in power 
demand, without the cour-
age to stand up for what 
is right? What are we if 
we bow our heads in fear 
when our fellow man is 
being trampled? What are 
we when we allow all that 
we have earned to be taken 
from us by force and say or 
do nothing to stop it? What 
have we become when the 
worth of a man is judged by 
his allegiance to the state?

EDITORIAL from page 3

and Esselen languages. The 
opera reveals intimate cul-
tural details and beliefs of 
the Esselen tribe of Big Sur 
as its people face the influx 
of Spanish Missions towards 
the end of the 18th Century. 
The opera depicts the dif-
ficult relationship between 
the Missionaries and the Es-
selen and the gulf between 
the two religious worlds. 

The show would be on 
Saturday, June 21, at 7 p.m., 
at Un-Scripted Theatre. 
533 Sutter Street (Second 
Floor). San Francisco. Tick-
ets: $15 General Admission. 

Para anuciar su negocio llame a 
El Reportero 415-4106488

mocracia. La cuestión es: 
la mayoría de la gente en 
este país  permanece in-
consciente debido a que 
simplemente no conoce la 
verdad que está más allá de 
los mitos. Tu llamado go-
bierno tampoco te lo dirá.

Tanto la Constitución 
como la Declaración de 
Independencia refieren 
que”todos los hombres 
han sido creados iguales” 
y que todas las “personas”, 
incluyendo los gobiernos, 
sean igualmente tratadas EN 
TODOS LOS ASPECTOS.

Esto significa que nin-
guna creación humana, 
incluyendo el gobierno, 
puede tener más autoridad 
que un individuo. Todas 
las “personas”,  sean na-
turales o “artificiales”, de 
hecho IGUALES en todos 
los aspectos, con la posible 
excepción de las entidades 
artificiales que no están 
protegidas por la Carta de 
Derechos. Cualquier intento 
de tratar a cualquier gobi-
erno como poseedor de más 
poder, autoridad y derechos 
que un individuo constituye, 
de hecho, una idolatría.

La fuente de todo el 
poder del gobierno en 
América es la Soberanía del 
Pueblo como individuos, 
los que son seres huma-
nos y también son llama-
dos “personas naturales”. 

En lugar de ser soberanías 
autogobernadas desde su 
nacimiento, la mayoría de 
las personas se vuelve es-
clava pagadora de impuestos 
de deuda, no por elección, 
sino por coerción, engaño, 
amenaza y coacción. Los 
que aprenden de sus grilletes 
invisibles a menudo desean 
liberarse. Aquellos que no…
bueno, van directo con el 
resto de la manada. Desde 
una edad temprana se te 
dijo que pagar impuestos 
es un deber como ameri-
cano.  Estas convencido 
de que tener una creden-
cial de seguridad social es 
necesario, cuando en re-
alidad es opcional, como 
lo es pagar impuestos.

Si los hombres han 
nacido con libre voluntad, 
¿por qué se comportan 
como esclavos? La may-
oría en este país pìensa 
que los políticos son ser-
vidores civiles o “públi-
cos”, mientras el hombre 
común es rey.  Muchos 
creen que son libres porque 
llenan una urna para elegir 
a sus “líderes”, pero los 
políticos entre nosotros 
son realmente los mae-
stros de una población 
de esclavos. Parafrase-
ando a Charles de Gaulle, 
el político simplemente 
posa como un sirviente 
para volverse un  maestro.

Hoy, en América, los 
muchos son gobernados 

por  una  minor ía .  Los 
muchos permiten esta ti-
ranía voluntariamente y 
con los brazos abiertos. 
Los únicos hombres que 
pueden ser reducidos a la 
servidumbre son aquellos 
que lo eligen. Los hombres 
que se adhieren con pasión 
a la libertad nunca podrán 
ser gobernados y no per-
mitirán jamás que su lib-
ertad les sea ultrajada. Son 
éstos hombres de verdad y 
carácter y, por desgracia, 
son la minoría extrema. 
Estos hombres íntegros es-
tán ahora en la mira de esta 
oligarquía llamada Améri-
ca y sin ellos el resto de la 
sociedad está condenada a 
una vida de servidumbre.

Para obedecer s in 
resistencia las reglas re-
strictivas diseñadas por 
los políticos, hay que ga-
rantizar la destrucción 
de la libertad. No es tan 
sólo una forma fatal de 

www.taqueriaA.com

3305 Middle�eld Rd.
Menlo Park, CA 94025
Ph: 650.365.7175

2325 S. Winchester Blvd.
Campbell, CA 95008

Ph: 408.370.7118

Las Mejores Peleas 
de tu deporte 

favorito

Los mejores platillos estilo 
Michoacán!

tes a causas globales más 
cálidas) antes que el Arma-
gedón climático destruya 
la humanidad. Bueno, esa 
ventana se ha cerrado firme-
mente, y AGW es AWOL.

Al Gore, el sumo sac-
erdote de la teoría CGA, ha 
cerrado toda su Alianza para 
las oficinas locales de pro-
tección del clima, y despidió 
a 90 por ciento de su person-
al. Aportes prácticamente 
se han agotado desde 2008. 

El gobierno conserva-
dor de Australia ha limitado 
gravemente las iniciativas de 
cambio climático en el país 
y está en el proceso de dero-
gación de la tasa impuesta 
sobre el carbono de nego-
cios que matan. Un grupo de 
científicos alemanes predije-
ron un  enfriamiento global 
dramático durante los próxi-
mos 90 años hacia una nueva 
“pequeña edad de hielo”.

Por supuesto, incluso 
muchas personas “de baja 

información” tienen una con-
ciencia del aumento récord 
de hielo marino en el Ártico, 
así como la actual situación 
altamente publicitada del 
grupo de partidarios ricos 
del calentamiento global 
atrapados en récord- hielo 
marino en un crucero a la 
Antártida para demostrar la 
ausencia de hielo marino.

Ahora el Grupo Inter-
gubernamental de Expertos 
sobre el Cambio Climático 
(IPCC) ha rebajado en silen-
cio su predicción del calenta-
miento global en los próxi-
mos 30 años en el proyecto 
final de su hito “Quinto 
Informe de Evaluación”. El 
efecto de esto es que están 
tácitamente admitiendo que 
los modelos informáticos que 
han confiado- religiosamente 
durante décadas como “prue-
ba” de la teoría AGW están 
totalmente equivocados. 

El punto de inflexión 
está cerca. Puedo olerlo.

CHÁVEZ de la página 3 

BREVES LATINOS de la página 5

8:30 p.m. del viernes, leyó 
un mensaje en que dice 
tener confianza en que las 
autoridades judiciales y el 
gobierno mexicano resolv-
erán los delitos por los que 
fue arrestado en marzo.

El líder Vigilante tam-
bién expresó que se uniría 
a la recién formada de-
fensa rural en el pueblo 
de Buenavista Tomatlán 
y registraría todas sus 
a rmas .  Añad ió  que  e l 
tiempo que pasó tras las 
rejas de seguro “salvó 
mi vida”, considerando 
todas las amenazas que 
enfrentó de las bandas 
de los narcotraficantes.

Un vocero de la corte 
en Michoacán que ordenó 
la  l iberación de Mora 
dijo a Efe que el  juez 

biernos, de gran alcance.
Además, las familias en 

la vida real también están 
siendo mal vistas como en 
Un mundo feliz, tal como 
el  ejemplo notable de  
MSNBC Melissa Harris-
Perry declaró que sus hi-
jos no son los suyos - que 
pertenecen a la comunidad. 

“Tenemos que romper 
a través de nuestra idea 
privada de que los niños 
pertenecen a sus padres 
o los niños pertenecen 
a sus familias”, ella dijo, 
agregando que los niños 
pertenecen “a comuni-
dades enteras” en su lugar.

Ahora bien, aunque la  
actual sexualización  de los 
niños y los ataques a las fa-
milias en nuestra sociedad 
no ha alcanzado totalmente 
los extremos presentados 
en la novela, las similitudes 
entre estas tendencias actu-
ales y Mundo Feliz son alar-
mantes, no obstante, y no es 
del todo descabellado creer 
que la sociedad del futuro 
será pulgadas aún más hacia 
las predicciones completas 
de Huxley. Infowars.com 

E n  o t r o  c o -
m e n t a r i o  d e  l i b r o : 

E l  p u n t o  d e  i n f l e x -
i ó n  e l  c a l e n t a m i e n -
to  g loba l  e s tá  cerca 

por Andrew Thomas 

American Thinker

El gran libro de Mal-
colm Gladwell El Punto de 
Inflexión presenta el caso 
de que los cambios sísmicos 
repentinos en la sociedad 
pueden resultar de eventos 
pequeños, si los factores de 
la derecha están presentes. 
Los puntos de inflexión se 
producen cuando el impulso 
hacia una idea construye y 
finalmente cruza un umbral 
en el que es evidente que se 
ha producido un gran cam-
bio cultural. El punto de 
inflexión el calentamiento 
global está llegando, pero 
no el previsto por el cam-
bio climático “expertos”. 

Calentamiento global 
antropogénico (AGW) 
teoría que ha sido domi-
nante durante las últimas 
tres décadas como hecho 
absoluto en la mente del pú-
blico. En los últimos años, 
sin embargo, las grietas en 
la fortaleza de la “ciencia 
establecida” han apare-
cido, y la opinión pública 
ha comenzado a cambiar. 
Cada vez más, las predic-
ciones alarmistas no han 
llegado a buen término.

En el 2004, el jefe 
científico de la NASA James 
Hansen con autoridad anun-
ció que sólo hay una ven-
tana de diez años para actuar 
en AGW (presumiblemente 
mediante la transferencia 
de cantidades masivas de 
fondos de los contribuyen-

Plácido Torres ratificó la 
apelación de su defensa 
contra una decisión del 
19 de marzo ordenán-
dole enfrentar un juicio.

El juez Juan Salva-
dor Alonso Mejía dictó 
esa sentencia ocho días 
después de ser arrestado 
por sospecha de involu-
cramiento en los asesinatos 
de dos supuestos miembros 
del cártel de los Caballeros 
Templarios: Rafael Sán-
chez Moreno y su chofer, 
José Luis Torres Castañeda.

Los cuerpos quemados 
de Rafael Sánchez Moreno 
y José Luis Torres Casta-
ñeda se encontraron el 8 de 
marzo en Buenavista, un 
pueblo cercano a La Ru-
ana en la región de Tierra 
Caliente, que se extiende 
en los estados de Micho-
acán, Guerrero y México.
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Aviso Público sobre Iniciativas de Ley, 
Recuento Electoral y Lugares de Votación

Ciudad y Condado de San Francisco
Departamento de Elecciones

INICIATIVAS DE LEY SOMETIDAS A VOTACIÓN 
Por medio de la presente se comunica que las siguientes iniciativas de ley 
se someterán a votación en las Elecciones Estatales Primarias Directas 
Consolidadas que se celebrarán en la Ciudad y Condado de San Francisco el 
día martes, 3 de junio de 2014. 

Proposición A
BONOS PARA LA SEGURIDAD EN CASO DE TERREMOTOS Y PARA EL 
SISTEMA DE RESPUESTA A EMERGENCIAS DE SAN FRANCISCO, 2014. 
Para mejorar la respuesta en caso de incendios, terremotos y emergencias por 
medio de mejoras o el reemplazo de cisternas, tuberías, túneles e instalaciones 
que se están deteriorando con el fin de asegurar que los bomberos tengan 
una fuente fiable de agua para incendios y desastres; mejorar o reemplazar 
estaciones de bomberos y de policía de los vecindarios; reemplazar ciertas 
instalaciones de policía y de médicos forenses que no son seguras en caso de 
sismos con edificios que sí lo sean; y para pagar los gastos correspondientes, 
¿debería la Ciudad y Condado de San Francisco emitir $400,000,000 en bonos 
de obligación general que estén sujetos a la supervisión de los ciudadanos y 
a auditorías periódicas?

Proposición B
¿Debería prohibirse a la Ciudad que permita que cualquier proyecto urbanístico 
en la propiedad del Puerto exceda los límites de altura vigentes el 1.° de enero 
de 2014, a menos que los electores de la Ciudad hayan aprobado un aumento 
del límite de altura?

AVISO DE LA OFICINA DE CONTEO ELECTORAL 
Por medio de la presente se comunica que para las Elecciones Estatales 
Primarias Directas Consolidadas que se celebrarán en la Ciudad y el Condado 
de San Francisco el día martes, 3 de junio de 2014, el Departamento de 
Elecciones comenzará a procesar los votos anticipados y los votos por correo 
el 23 de mayo de 2014 en la siguiente ubicación:

Departamento de Elecciones
1 Dr. Carlton B. Goodlett Place
Ayuntamiento, Sala 48
San Francisco, CA 94102

Para obtener más información, visite sfelections.org o comuníquese con el 
Departamento de Elecciones en la dirección mencionada arriba o llamando 
al (415) 554-4366.

AVISO SOBRE LOS LUGARES DE VOTACIÓN
Las direcciones de los lugares de votación en las Elecciones Estatales 
Primarias Directas Consolidadas que se celebrarán en la Ciudad y el Condado 
de San Francisco el día martes, 3 de junio de 2014, son las siguientes: 

Pct 1101-Ingleside Police Station - Community Rm-1 Sgt John V Young
Pct 1102-Garage-91 Delano Ave
Pct 1103-Garage-175 Cotter Street
Pct 1104/1105-Church-Corpus Christi-62 Santa Rosa Avenue
Pct 1106-Church - Temple United Methodist-65 Beverly St
Pct 1107-Merced Heights Playground - Clubhouse-801 Shields St
Pct 1108-Garage-583 Victoria St
Pct 1109-Farragut Center-1099 Capitol Ave
Pct 1111-Garage-437 Holloway Ave
Pct 1112-Firehouse-1000 Ocean Avenue
Pct 1113-School - James Denman-241 Oneida Ave
Pct 1114-Church-Balboa Baptist-200 Onondaga Ave
Pct 1115-I.T. Bookman Comm Ctr-Mult Purpose Rm-446 Randolph St
Pct 1116-Ocean View Library-345 Randolph Street
Pct 1117-Garage-231 Montana St
Pct 1118-Minnie & Lovie Rec Center-650 Capitol Avenue
Pct 1119-Garage-24 Josiah Ave
Pct 1121-Spanish Cultural Center-2850 Alemany Blvd
Pct 1122-Garage-267 Niagara Avenue
Pct 1123-School - Sheridan - Auditorium Lobby-431 Capitol Ave
Pct 1124-Garage-155 Sadowa St
Pct 1125-World Impact - Community Room-1 Plymouth Ave
Pct 1126-Spanish Cultural Center-2850 Alemany Blvd
Pct 1127-Garage-657 Huron Ave
Pct 1128-Garage-8 Sala Terrace
Pct 1129-School - Longfellow - Front Lobby-755 Morse St
Pct 1131-Garage-666 Morse St
Pct 1132-Garage - Crocker Amazon Apts-5199 Mission St
Pct 1133-School - Guadalupe Elementary Cafeteria-859 Prague St
Pct 1134-Cordova Market-301 Rolph St
Pct 1135-School - Guadalupe Elementary Cafeteria-859 Prague St
Pct 1136-Garage-990 Rolph St
Pct 1141-Garage-263 Maynard St
Pct 1142-Jewish Senior Living Frank Family Lounge-302 Silver Ave
Pct 1143-S. F. Community School - Library-125 Excelsior Ave
Pct 1144-Garage-227 Edinburgh St
Pct 1145-Swaminarayan Temple - Lobby-950 Avalon Ave
Pct 1146-Sons Of Italy - Lobby-5051 Mission St
Pct 1147-Garage-610 Naples St
Pct 1148-Garage-542 Moscow St
Pct 1149-City Arts And Tech H S - Hallway-325 La Grande Ave
Pct 1151 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 1152-Geneva Avenue United Methodist Church-1261 Geneva Ave
Pct 1153-Firehouse-720 Moscow Street
Pct 1154 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 7001-SGI - USA Soka Gakkai Inter-USA Rm 1A-2450 17th St - Enter On 

Hampshire
Pct 7002-Firehouse-299 Vermont Street
Pct 7003-St Gregory Church - Rotunda-500 De Haro Street
Pct 7004-Lobby - International Studies Academy-655 De Haro St
Pct 7005-Saint Teresa Of Avila - Sammon Hall-390 Missouri St - Enter on 

Connecticut
Pct 7006-Bryant School - Front Lobby-2641 25th St
Pct 7007-Potrero Hill Neighborhood House-953 De Haro St
Pct 7008-Garage-613 Wisconsin Street
Pct 7009-The Futon Shop-2150 Cesar Chavez Street
Pct 7011-Rec Center - Potrero Hill-801 Arkansas St
Pct 7012-Muni Barn - Room D106-700 Pennsylvania Ave
Pct 7013-UCSF - Lobby-654 Minnesota St
Pct 7014-Omega Boys Club-1060 Tennessee St - Ent On Minnesota
Pct 7015 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 7016-S E Community College-1800 Oakdale Ave
Pct 7017-Childcare Center-1 Cashmere Street
Pct 7018-School-Thurgood Marshall-Auditorium-45 Conkling Street
Pct 7019-Garage-1887 Palou Ave
Pct 7021-All Hallows Community - Lobby-1711 Oakdale Ave
Pct 7022-Leola M Havard School - Auditorium-1551 Newcomb Ave
Pct 7023-FacesSF-100 Whitney Young Circle
Pct 7024-Office Lobby-1101 Fairfax Ave.
Pct 7025-Church - Our Lady Of Lourdes-410 Hawes Street
Pct 7026-Garage-2082 Bancroft Ave
Pct 7027-Charles Drew Elem School - Cafeteria-50 Pomona St
Pct 7028-YMCA Gym-1601 Lane St
Pct 7029-Bayview Apartments- Office-5 Commer Ct
Pct 7030-Bayview Police Station-201 Williams Avenue
Pct 7031-Armstrong Place Senior Housing - Comm Rm-5600 3rd St - Enter 

On Armstrong
Pct 7032-Martin Luther King Jr Pool - Comm Room-5701 3rd St
Pct 7033-Firehouse-1295 Shafter Ave
Pct 7034-Community Room-1065 Oakdale Ave
Pct 7035-Head Start - Enter ramp on right side-729 Kirkwood Ave
Pct 7036-Church-st Phillips Missionary Baptist-745 Velasco Ave
Pct 7037-Community Room-1654 Sunnydale Ave
Pct 7038-Coffman Pool - Lobby-1701 Visitacion Ave
Pct 7039-School - El Dorado - Cafeteria-70 Delta St
Pct 7041 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 7042-New Greater Prosperity Church- Sanctuary-3560 San Bruno Ave
Pct 7043-United House Of Prayer- Church Hall-1249 Jamestown Ave
Pct 7044-Alice Griffith Opportunity Cntr Conf Rm-2525 Griffith St
Pct 7045-John King Senior Community-500 Raymond Avenue
Pct 7046-Firehouse-1298 Girard St
Pct 7047-Garage-65 Alpha Street
Pct 7048-Community Room-243 Rey Street
Pct 7049-Church Of The Visitacion-701 Sunnydale Ave
Pct 7051-Asian Pacific American Community Center-2442 Bayshore Blvd
Pct 7052-Church - Korean First Presbyterian-333 Tunnel Ave
Pct 7053-Office Building-150 Executive Park Blvd
Pct 7054-School - Bret Harte - Auditorium-1035 Gilman Avenue
Pct 7101 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 7201-School-Galileo High - Room 210-1150 Francisco Street
Pct 7202-Garage- Norwegian Seamans Church-2454 Hyde St
Pct 7203-Garage-2412 Polk St
Pct 7204-Garage-2637 Larkin St
Pct 7205-Garage-1166 Filbert St

Pct 7206-Garage-2334 Pine St
Pct 7207-Senior Housing - 2nd Level Social Room-1880 Pine St
Pct 7208-Church- First Unitarian Universalist-1187 Franklin St
Pct 7209-Car Showroom-1395 Van Ness Ave
Pct 7301-Northbeach Place-455 Bay St
Pct 7302-Wharf Plaza Apt. Senior Citizen Facility-1855 Kearny Street
Pct 7303-North Beach Library-2000 Mason St
Pct 7304-Francisco Middle School-2190 Powell St - Enter On Francisco
Pct 7305-Firehouse-1814 Stockton Street
Pct 7306-Church - S F Evangelical Free-756 Union St
Pct 7307-Joe Dimaggio Nt Beach Playground-651 Lombard Street
Pct 7308-Garage-1227 Montgomery St
Pct 7309-Garage-1354 Green Street
Pct 7311-Garage-2200 Larkin St
Pct 7312-Garage-1088 Green Street
Pct 7313-Jean Parker School - Multi Purpose Room-840 Broadway St
Pct 7314-Office-Salvation Army-1450 Powell Street
Pct 7315-SFIAC - Upstairs Function Room-1630 Stockton St
Pct 7316-SFIAC - Upstairs Function Room-1630 Stockton St
Pct 7317-School - John Yehall Chin - Library-350 Broadway Street
Pct 7318-Church For The Fellowship Of All Peoples-2041 Larkin Street
Pct 7319-Helen Wills Park-Field Room-1965 Larkin St
Pct 7321-Senior Housing-990 Pacific Ave
Pct 7322-Ping Yuen - Community Room-838 Pacific Avenue
Pct 7323-American Buddhist Society Bookstore-1750 Van Ness Ave
Pct 7324-School - Spring Valley - Cafeteria-1451 Jackson St
Pct 7325-Garage-1145 Pacific Avenue
Pct 7326-Chinatown Library-Comm Room-1135 Powell St
Pct 7327-School-Gordon J. Lau - Auditorium-950 Clay St
Pct 7328-Ping Yuen - Annex To Laundry Room-655 Pacific Avenue
Pct 7329-Firehouse-530 Sansome St
Pct 7331-Golden Gateway Ctr - Lobby-155 Jackson Street
Pct 7332-Old First Presbyterian - Fellowship Hall-1751 Sacramento St
Pct 7333-Firehouse-1325 Leavenworth Street
Pct 7334-Old First Presbyterian - Fellowship Hall-1751 Sacramento St
Pct 7335-Garage-1124 Leavenworth St
Pct 7336-Church- Grace Cathedral-1051 Taylor Street
Pct 7337-Chinese Recreation Center - Lobby-1199 Mason St
Pct 7338-Senior Ctr - Conference Room-777 Stockton Street
Pct 7339-First Congregational Church Of S F-1300 Polk St
Pct 7341-School - Redding-1421 Pine Street
Pct 7342-Hotel-Mary Elizabeth Inn-1040 Bush Street
Pct 7343-St Francis Memorial Offices-1199 Bush Street
Pct 7344-Apartment- Lobby-1001 Pine St
Pct 7345-Church- Grace Cathedral-1051 Taylor Street
Pct 7346-Apartment - Lobby-1082 Post St
Pct 7347-Tower 737 - Lunch Room-737 Post St
Pct 7348-Office Building - Mayan Room 310-450 Sutter St
Pct 7349-Church-Notre Dame Des Victoires-566 Bush St
Pct 7501-Unity Center - Community Room-2222 Bush Street
Pct 7502-JCCCNC-1840 Sutter Street
Pct 7503-Senior Housing - Social Room-1760 Bush St
Pct 7504-Jones Memorial Church -Multi Purpose Rm-1975 Post St
Pct 7505-Senior Home - Sequoia-1525 Post St - Accessible Ent 1501 Post
Pct 7506-Full Gospel SF Church-1480 Ellis St
Pct 7507-School Rosa Parks - Auditorium-1501 O’Farrell St
Pct 7508-Hayward Playground Clubhouse-1016 Laguna St
Pct 7509/7511-Urban Life Center-1031 Franklin St
Pct 7512-Uptown Church Of Christ- Social Hall-949 Fillmore St
Pct 7513-Royal Apartments - Senior Center-1390 1/2 Turk St
Pct 7514-Apartment-Benneker Homes-725 Fulton St
Pct 7515-Neighborhood Network Center-460 Fulton St
Pct 7516-Opera Plaza Rec Rm - 2nd Fl-601 Van Ness Ave
Pct 7517-School - New Traditions - Auditorium-2049 Grove St
Pct 7518-John Adams Campus - Cafeteria-1860 Hayes St
Pct 7519-Garage-519 Baker St
Pct 7521-Garage-710 Masonic Ave
Pct 7522-Garage-715 Scott St
Pct 7523-Firehouse-1443 Grove Street
Pct 7524-Junipero Serra House-926 Fillmore Street
Pct 7525-Church -Neighborhood Baptist - Confer Rm-608 Hayes St
Pct 7526-City Arts & Lectures - Lobby-275 Hayes Street
Pct 7527/7528-Mercy Terrace - Lobby-333 Baker St
Pct 7529-Garage-427 Scott St.
Pct 7531-Garage-540 Fillmore St
Pct 7532-Community Room-Fell St Housing-333 Fell St
Pct 7533-Library - Park Branch-1833 Page St
Pct 7534-Urban School Of SF -Conference Rm-1563 Page St
Pct 7535-Garage-1316 Page St
Pct 7536-Garage-1168 Page St
Pct 7537-Garage-305 Scott St
Pct 7538-Garage-827 Haight St
Pct 7539-Garage-628 Haight St
Pct 7541-Hall-690 Page St.
Pct 7542-School - John Muir - Auditorium-380 Webster St
Pct 7543-Community Room-401 Rose St
Pct 7544-Church- First Baptist Church-7 Octavia St
Pct 7545-Physical Training Center - Conference Rm-95 Gough St - enter 

on Page St
Pct 7546-Haight Ashbury Umc - Dining Room-1525 Waller St
Pct 7547-Garage-73 Downey St
Pct 7548-Chinese Immersion School - Room 200-1250 Waller St
Pct 7549-Park Aid Building - Lobby-811 Stanyan St
Pct 7551-School-Grattan - Auditorium-165 Grattan St
Pct 7552-Garage-240 Downey St
Pct 7553 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 7554-Firehouse-1145 Stanyan St
Pct 7555-School-Grattan - Auditorium-165 Grattan St
Pct 7556/7557-Garage-130 Carmel St
Pct 7601-Firehouse-1067 Post St
Pct 7602-Social Room- Ellis Gardens-666 Ellis St
Pct 7603-Cafe-881 Post St
Pct 7604-Crosby Hotel - Activity Room-516 O’Farrell St
Pct 7605-Senior Center-350 Ellis Street
Pct 7606-Arnet Watson Apartments - Lobby-650 Eddy St
Pct 7607-555 Ellis St Family Apartments-555 Ellis St
Pct 7608-Hotel-Cadillac Hotel-380 Eddy Street
Pct 7609-Alexander Residence - Front Lobby-230 Eddy Street
Pct 7611-The Maria Manors-174 Ellis St
Pct 7612-Eastern Park Apartments - Comm Ctr-711 Eddy Street
Pct 7613-Hampton Court-378 Golden Gate Ave
Pct 7614-Storefront-476 Eddy Street
Pct 7615-Community Room-111 Jones St
Pct 7616-Light House For The Blind-214 Van Ness Ave
Pct 7617-Civic Center Residence-Front Lobby-44 McAllister St
Pct 7618-Human Services Agency - Born Auditorium-170 Otis St
Pct 7619-The Arc San Francisco-1500 Howard Street
Pct 7621-Odd Fellows Building-26 7th Street
Pct 7622-Bayanihan Community Center - Hall-1010 Mission Street
Pct 7623-West Bay Pilipino Multi Service Center-175 7th Street
Pct 7624-The Rose Hotel-125 6th Street
Pct 7625-Clementina Towers- Rec Room-330 Clementina Street
Pct 7626-Conference Room-1 Saint Francis Pl
Pct 7627-Carmel Rincon-88 Howard St
Pct 7628-Tenderloin Neighborhood Develop- Lobby-1346 Folsom St
Pct 7629-1101 Howard St Apts- Community Rm-1101 Howard St
Pct 7631-Rec Center-So of Market-270 6th St
Pct 7632-Somarts Cultural Center - Stage-934 Brannan St
Pct 7633-Columbia Park Apartments-1035 Folsom St
Pct 7634-Mendelsohn House- Activities Room-747 Folsom St
Pct 7635-Flower Shop - Display Area-615 7th St
Pct 7636-Firehouse-36 Bluxome Street
Pct 7637-Rincon Hill Appartment Bldg - Lobby-425 - 1st Street
Pct 7638-Baycrest Condominiums-Hallway-201 Harrison St
Pct 7639-SFFD Headquarters-698 2nd St
Pct 7641-Steamboat Point Apartments-10 King St
Pct 7642-Delancy Street-Store Space-600 The Embarcadero
Pct 7643-Mission Creek Senior - Comm Room-225 Berry St
Pct 7644-Rich Sorro Commons-Lobby-225 King Street
Pct 7645-Southbeach Harbor-Community Room-Pier 40 A - The Embarcadero
Pct 7646-UCSF Housing - Comm Room-1505 4th St
Pct 7647-Shipshape Community Center-850 Ave I Bldg 497
Pct 7648 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 7701-Avalon Sunset Towers, Inc - Lobby-6 Locksley Ave
Pct 7702-School - Clarendon - Lobby-500 Clarendon Avenue
Pct 7703 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 7704-Firehouse-285 Olympia Way
Pct 7705-Garage-99 Saint Germain Ave
Pct 7706-Clubhouse-25 Omar Way
Pct 7707-Garage-366 Marietta Dr
Pct 7708-Garage-33 Bella Vista Way
Pct 7709-Garage-722 Monterey Blvd
Pct 7711-Garage-471 Joost Ave
Pct 7712-Sunnyside Conservatory-236 Monterey Blvd
Pct 7801-Garage-245 Upper Terrace
Pct 7802-Garage-463-473 Buena Vista Ave E
Pct 7803-Rec & Park- Randall Museum-199 Museum Way
Pct 7804-School - McKinley - Front Lobby-1025 14th Street
Pct 7805-Cal Pacific Medical Center - Gazebo-45 Castro St - Enter Duboce
Pct 7806-Rec Center - Harvey Milk-50 Scott St
Pct 7807-Firehouse-135 Sanchez St
Pct 7808-Social Room-25 Sanchez St
Pct 7809-Community Room-462 Duboce Ave
Pct 7811-San Francisco Bahai Center-170 Valencia Street
Pct 7812-St Francis Of Assisi-comm Room-145 Guerrero Street
Pct 7813-Garage-37 Ramona Ave
Pct 7814-Valencia Gardens - Community Room-390 Valencia St
Pct 7815-Garage-3058 Market St

Pct 7816-Garage-4092 17th Street
Pct 7817-Garage-3527 16th St
Pct 7818-School - Everett-450 Church St
Pct 7819-Community Hall-Senior Ctr-1855 15th St
Pct 7821-Garage-128 Eureka St
Pct 7822-Playground - Eureka-100 Collingwood Street
Pct 7823-Garage-577 Castro St
Pct 7824-Mission Terrace - Lobby-3850 18th St
Pct 7825-School - Mission High - Cafeteria-3750 18th St - Entrance On Dolores
Pct 7826-Church - First Covenant Church-95 Dorland Street
Pct 7827-Police Station-630 Valencia Street
Pct 7828-School - Rooftop Alt - Gymnasium-500 Corbett Ave
Pct 7829-Garage-65 Grand View Ave
Pct 7831-Harvey Milk Civil Rights Academy - Audit-4235 19th Street
Pct 7832-Garage-608 Sanchez St
Pct 7833-Garage-25 Cumberland St.
Pct 7834-Apartamentos De La Esperanza - Comm Room-3590 19th St.
Pct 7835-Garage-11 Glenview Drive
Pct 7836-Garage - Enter Through Glass Door-885 Corbett Ave
Pct 7837-Firehouse-100 Hoffman Avenue
Pct 7838-School - Alvarado School - Hallway-625 Douglass St
Pct 7839-Garage-3753 21st St
Pct 7841-Edison Charter Academy - Auditorium-3531 22nd St
Pct 7842-Church - St James-1086 Guerrero Street
Pct 7843-Dolores Street Community Services-938 Valencia St
Pct 7844-Marsh Theatre - Cafe-1070 Valencia St
Pct 7845-Garage-4323 23rd St
Pct 7846-Garage-4174 24th St
Pct 7847-Garage-358 Jersey St
Pct 7848-Theresa Mahler School - Room 4-990 Church St
Pct 7849-Garage-21 Jersey Street
Pct 7851-SF Police Academy-Lobby-350 Amber Dr
Pct 7852-Garage-5157 Diamond Heights Blvd
Pct 7853-Garage-829 Duncan St
Pct 7854-Garage-4132 26th St
Pct 7855-Bethany United Methodist - Multi-purpose-1270 Sanchez St
Pct 7856-Firehouse-3880 26th St
Pct 7857-Church-first Samoan Congregational-3715 26th Street
Pct 7858-Templo De La Fe - Church Lobby-1220 Valencia St
Pct 7859-Garage-598 28th St
Pct 7861-Mission Ed Center - Library Room 201-1670 Noe St
Pct 7862-Garage-302A 27th St
Pct 7863-Garage-59 28th Street
Pct 7864-Rec Center - Upper Noe-295 Day St
Pct 7865-School - Fairmont Elementary - Cafeteria-65 Chenery St
Pct 7866-Goldmine Hill Homeowners Assoc - Rec Rm-43 Ora Way
Pct 7867-Church - Shepherd Of The Hills-395 Addison St
Pct 7868-Firehouse-80 Digby Street
Pct 7869-Garage-209 Randall Street
Pct 7871-School-Glen Park - Auditorium-151 Lippard Ave
Pct 7872-Garage-742 Chenery St
Pct 7873-Garage-124 Chenery St
Pct 7874-Garage-1 Cuvier St
Pct 7875-Hair Salon-3718 Mission St.
Pct 7901-Marshall Elementary School - Parents Rm-1575 15th Street
Pct 7902-UCSF Mission Center- Confer Rm #126-1855 Folsom St
Pct 7903-Dunleavy Plaza-36 Hoff St
Pct 7904-Mission Neighborhood Health - Confer Rm-240 Shotwell St - 2nd Floor
Pct 7905-Mission Ed And Voc - 2nd Floor Classroom-710 Florida Street
Pct 7906-Beauty Salon-2248 Mission St
Pct 7907-Firehouse-2300 Folsom St
Pct 7908-Bethany Center- Lobby-580 Capp St
Pct 7909-Mission Rec Center-745 Treat Ave
Pct 7911-Garage-2291 Bryant St
Pct 7912-Hua Zang Si - Temple-3134 22nd St
Pct 7913-George Moscone Elem School-2576 Harrison Street
Pct 7914-Church- Monte Sinai Iglesia De Dios-2859 22nd St
Pct 7915-Garage-2700 22nd St
Pct 7916-Synergy School-1387 Valencia Street
Pct 7917-Church - Iglesia Pres. De La Mission-3261 23rd Street
Pct 7918-Garage-2774 Folsom St
Pct 7919-Mission Housing- Senior Housing-1045 Capp St
Pct 7921-Bernal Dwelling Tenants Assoc Comm Rm-3128 Kamille Court
Pct 7922-Rec Center - Garfield Square-1271 Treat Ave
Pct 7923-Garage-1461 Alabama Street
Pct 7924-Rolph Playground - Clubhouse-26th And Hampshire Street
Pct 7925-Monteagle Building-Lobby-1580 Valencia St
Pct 7926-Garage-28 Mirabel Ave
Pct 7927-School - Leonard Flynn - Audit Room 108-3125 Cesar Chavez St
Pct 7928-Garage-514 Precita Avenue
Pct 7929-Garage-90 Elsie St
Pct 7931-Garage-514 Peralta Ave
Pct 7932-Garage-115 Rutledge St
Pct 7933 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 7934-Restaurant-3299 Mission St.
Pct 7935-Garage-211 Cortland Ave
Pct 7936-Community Center-Bernal Hts-Dining Room-515 Cortland Ave
Pct 7937-Garage-1419 Cortland Ave
Pct 7938-School - Junipero Serra - Library-625 Holly Park Circle
Pct 7939-Bernal Playground-500 Moultrie Street
Pct 7941-Paul Revere Elementary School-555 Tompkins Ave
Pct 7942-Market Heights Apts - Garage-1000 Tompkins Ave - Bldg A
Pct 7943-Rec Center - St Marys-95 Justin Drive
Pct 7944-Firehouse-194 Park St
Pct 7945-Holly Court Dev. - Community Room-937 Ellsworth Street
Pct 7946-School Hillcrest - Auditorium-810 Silver Ave
Pct 7947-Silver Avenue Health Center- Lobby-1525 Silver Ave
Pct 7948-Church - Portola Baptist-225 Pioche Street
Pct 7949-Garage-1100 Felton St
Pct 7951-Garage-325 Holyoke St
Pct 7952-Firehouse-2430 San Bruno Avenue
Pct 7953-Senior Housing - Umlh-350 University St Enter On Bacon St
Pct 7954 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 7955-Christ For All Nations Lutheran Church-465 Woolsey St
Pct 7956-School - Martin Luther King Jr A. M. S.-350 Girard Street - Room 

101 Cafetorium
Pct 7957-Garage-880 Dartmouth St.
Pct 7958 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 9001 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 9101-Garage-452 44th Ave
Pct 9102-Clubhouse - Lincoln Park Golf Course-300 34th Ave
Pct 9103-School- Presidio Middle - Audit Lobby-450 30th Ave
Pct 9104-Garage-463 28th Ave
Pct 9105-Playground-Rochambeau-250 25th Avenue
Pct 9106-Garage-199 15th Avenue
Pct 9107-School-Alamo - Lobby Nearest Clement St-250 23rd Ave
Pct 9108-Rec. Center - Richmond-251 18th Ave
Pct 9109-SF Sarang Community Church-5301 California St
Pct 9111-YMCA Richmond District-360 18th Avenue
Pct 9112-School- Sutro Elementary - Cafeteria-235 12th Avenue
Pct 9113-St James Episcopal - Church-4620 California St
Pct 9114-Richmond Branch Library- Program Room-350 10th Avenue
Pct 9115-Richmond Plaza Room 105-275 6th Ave
Pct 9116-Senior Housing-345 Arguello Blvd
Pct 9117-Firehouse-499 41st Ave
Pct 9118-Anza Branch Library - Program Room-550 37th Ave
Pct 9119-Garage-616 44th Ave
Pct 9121-School - Lafayette - Auditorium-4545 Anza St
Pct 9122-Washington High School - Audit Lobby-30th Avenue At Anza Street
Pct 9123-Firehouse-551 26th Ave
Pct 9124-Garage-642 24th Ave
Pct 9125-Garage-484 21st Ave
Pct 9126-School- Argonne Elementary - Library-680 18th Avenue
Pct 9127-Garage-592 17th Ave
Pct 9128-Firehouse-441 12th Ave
Pct 9129-Church - Park Presidio United Methodist-4301 Geary Blvd
Pct 9131-Richmond Police Station - Community Room-450 7th Ave
Pct 9132-Garage-528 4th Ave
Pct 9133-Columbarium-1 Loraine Ct
Pct 9134-Garage-248 Anza St
Pct 9135-Garage-715 47th Avenue
Pct 9136-Garage-734 46th Ave
Pct 9137-Garage-6220 Fulton St
Pct 9138-Rec & Park- Golden Gate Sr. Center-6101 Fulton St
Pct 9139-Richmond Dist Neighborhood Ctr-741 30th Ave - Enter On 31st Ave
Pct 9141-Fulton Playground - Fieldhouse-855 27th Ave
Pct 9142-Academic & Professional Dev. - Room 118-735 24th Ave
Pct 9143-Garage-626 20th Ave
Pct 9144-Argonne Child Development Center-750 16th Ave
Pct 9145-Garage-1125 Cabrillo St
Pct 9146-Church- Church Of Christ-Comm Rm-701 8th Avenue
Pct 9147-School - McCoppin-651 6th Avenue
Pct 9148-Cultural Integration Fellowship-2650 Fulton St
Pct 9149-Garage-278 Willard North St
Pct 9151-Garage-178 Ewing Ter
Pct 9152-Memorial Gym - North Lobby-2335 Golden Gate Ave
Pct 9201-Log Cabin-1299 Storey Avenue
Pct 9202-Firehouse-218 Lincoln Blvd
Pct 9203-Garage-1867 Jefferson St
Pct 9204-Garage-3762 Fillmore St
Pct 9205-Store Front-1674 Lombard St
Pct 9206-School - Claire Lilienthal - Auditorium-3630 Divisadero St
Pct 9207-Garage-239 Mallorca Way
Pct 9208-Marina Middle School - Auditorium Lobby-3500 Fillmore St
Pct 9209-Garage-3632 Fillmore St
Pct 9211-Garage-2370 Francisco Street
Pct 9212-Moscone Rec Ctr - Community Room-1800 Chestnut St

Pct 9213-Garage-3109 Franklin St
Pct 9214-Presidio Gate Apartments-2770 Lombard Street
Pct 9215-Garage-2528 Greenwich St
Pct 9216-Firehouse-2251 Greenwich Street
Pct 9217-School-Tule-Elk Park Child Dev -Lobby-2110 Greenwich St
Pct 9218-Garage-1975 Filbert St
Pct 9219-Garage-1570 Greenwich St
Pct 9221-Garage-3000 Pacific Ave
Pct 9222-Private School-St Vincent De Paul-2320 Green St
Pct 9223-Union St Plaza-2nd Floor Lobby-2001 Union St
Pct 9224-Library - Golden Gate Valley - Prog. Rm.-1801 Green Street
Pct 9225-School - Sherman - Library-1651 Union St
Pct 9226-Garage-2567 Gough St - Enter On Green St.
Pct 9227-Garage-855 El Camino Del Mar
Pct 9228-Garage-158 27th Ave
Pct 9229-Garage-38 20th Ave
Pct 9231-Garage-38 7th Ave
Pct 9232-St Anne’s Home - Auditorium-300 Lake St
Pct 9233-Garage-3820 Washington St
Pct 9234-Jewish Community Center Of Sf - Atrium-3200 California St
Pct 9235-Garage-3382 Clay St
Pct 9236-Private School- University High School-3150 Washington St
Pct 9237-Garage-2900 Clay St
Pct 9238-SF Public Montessori School - Auditorium-2340 Jackson St
Pct 9239-Garage-1905 Broadway St
Pct 9241-K-1 Fitness-2001 Van Ness Ave
Pct 9242-Golden Gate Church - Garage-1901 Franklin St
Pct 9243-Presidio Library - Program Room-3150 Sacramento St
Pct 9244-Lobby - Senior Housing-2698 California St
Pct 9245-J. F. K. Towers - Lobby-2451 Sacramento Street
Pct 9246-Japanese Seventh Day Adventist-Social Rm-2409 Washington St
Pct 9247-Firehouse-2150 California St
Pct 9248-Store-Relax The Back-1765 Van Ness Ave
Pct 9249-School - Roosevelt-460 Arguello Blvd - Enter On Palm
Pct 9251-Church-St Gregory Armenian-Youth Hall-51 Commonwealth Ave
Pct 9252-John W. Geary School - Assembly Room-20 Cook St
Pct 9253-Firehouse #10-655 Presidio Ave
Pct 9254-William Cobb E S. - Main Hallway-2725 California St
Pct 9255-Muni Barn Classroom C-2640 Geary Blvd
Pct 9256-7th Day Adventist Church - Imani Center-2520 Bush Street
Pct 9257 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 9258-Blood Centers Of The Pacific-270 Masonic Ave
Pct 9401-Garage-1296 La Playa St
Pct 9402-Firehouse-1348 45th Ave
Pct 9403-Garage-3733 Lincoln Way
Pct 9404-SF Korean United Methodist Fellowship-3030 Judah St
Pct 9405-Garage-1341 29th Ave
Pct 9406-Garage-2625 Lincoln Way
Pct 9407-Garage-1325 23rd Avenue
Pct 9408-Northern Tiger Kenpo-studio-1319 20th Ave
Pct 9409-School - Jefferson - Auditorium-1725 Irving St
Pct 9411-Garage-1374 47th Ave
Pct 9412-Garage-1543 43rd Ave
Pct 9413-Garage-1342 41st Ave
Pct 9414-School - Lawton - Auditorium-1570 31st Ave
Pct 9415-Garage-1410 27th Ave
Pct 9416-Garage-3733 Lawton St
Pct 9417-Francis Scott Key Elementary - Kitchen-1530 43rd Avenue - Enter 

Off Kirkham
Pct 9418-Garage-3240 Lawton St
Pct 9419-School - Lawton - Auditorium-1570 31st Ave
Pct 9421-Sunset Recreation Ctr. - Club Room-2201 Lawton St.
Pct 9422-Lobby-Vintage Golden Gate Senior Living-1601 19th Avenue
Pct 9423-Sunset Neighborhood Beacon Ctr-3925 Noriega Street
Pct 9424-Hope Evangelical Free Church-3601 Noriega St
Pct 9425-School - AP Giannini-3151 Ortega St
Pct 9426-Garage-1867 32nd Ave
Pct 9427-Episcopal Church Of The Incarnation-1750 29th Ave
Pct 9428-Garage-1818 22nd Ave
Pct 9429-School - R. L. Stevenson - Auditorium-2051 34th Ave
Pct 9431-Firehouse-1935 32nd Ave
Pct 9432-Garage-1943 28th Ave
Pct 9433-Christ Church Lutheran - Parish Hall-1090 Quintara St - Enter On 20th Ave
Pct 9434-Garage-2074 47th Ave
Pct 9435-Garage-2266 42nd Ave
Pct 9436-Garage-2831 Rivera St
Pct 9437-Church-Grace United Methodist Church-2540 Taraval Street
Pct 9438-Storefront-1614 Taraval Street
Pct 9439-School- Abraham Lincoln -Teachers Lounge-2162 24th Ave
Pct 9441-Garage-3338 Vicente St
Pct 9442-Garage-2343 47th Ave
Pct 9443-School - Ulloa - Gymnasium-2650 42nd Ave
Pct 9444-School - Ulloa - Gymnasium-2650 42nd Ave
Pct 9445-Church-Living Water Fellowship-2316 Vicente St
Pct 9446-Garage-2409 29th Ave
Pct 9447-Taraval-Police Station-2345 24th Ave
Pct 9448-Garage-2477 21st Ave
Pct 9449-South Sunset Playground- Community Room-40th Avenue And Vicente
Pct 9451-Garage-2715 35th Ave
Pct 9452-Bridge Community Center - Community Room-1215 Vicente St
Pct 9453-Garage-20 Crestlake Drive
Pct 9501 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 9502 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 9503/9504-Western Addition Library - Program Rm-1550 Scott St
Pct 9505-M L K - M G Square Apts - Community Room-1680 Eddy St
Pct 9506-Robert B Pitts Community Room-1150 Scott St
Pct 9507-Private School - San Francisco Day-350 Masonic Ave
Pct 9508-School - Creative Arts Charter - Library-1601 Turk St
Pct 9509-Laundromat-1901 McAllister St
Pct 9511-Mcallister Towers- Social Rm-1750 McAllister St
Pct 9512-Zygmunt Arendt House-Community Rm-850 Broderick St
Pct 9513-Church- 3rd Baptist Church-1399 McAllister St
Pct 9514/9522-Lobby - UCSF Parking Garage-1 Irving St
Pct 9515-Firehouse-1290 16th Avenue
Pct 9516-Church - St Annes-1390 14th Avenue
Pct 9517-Garage-947 Lincoln Way
Pct 9518-County Fair Building - Gallery-1199 9th Ave
Pct 9519-Garage-233 Judah St
Pct 9521-Church- St John Of God Catholic Church-1290 5th Avenue
Pct 9701-Garage-1439 18th Ave
Pct 9702-Garage-731 Judah St
Pct 9703-Garage-1689 17th Ave
Pct 9704-School-Alice Fong Yu - Room 401-1541 12th Ave
Pct 9705-Garage-1584 11th Ave
Pct 9706 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 9707-Garage-540 Ortega St
Pct 9708-Garage-1754 11th Avenue
Pct 9709-Garage-2051 17th Ave
Pct 9711-Garage-62 Cragmont Ave
Pct 9712-Garage-80 Ventura Avenue
Pct 9713-Firehouse-2155 18th Ave
Pct 9714-School - Hoover - Auditorium Lobby-2290 14th Ave
Pct 9715-Club House - Forest Hill Association-381 Magellan Ave
Pct 9716-Collins Center-2560 18th Avenue
Pct 9717-Garage-2243 14th Ave
Pct 9718-School - West Portal Elem - Auditorium-5 Lenox Way
Pct 9719-Church - First Church Of Nazarene-300 Ulloa Street
Pct 9721-Church - Ebenezer Lutheran-678 Portola Drive
Pct 9722-San Francisco Scottish Rite - Lounge-2850 19th Ave
Pct 9723-Pomeroy Recreation & Rehabilitation Ctr.-207 Skyline Blvd
Pct 9724-Garage-32 Sylvan Drive
Pct 9725-School - Lakeshore Elementary-220 Middlefield Drive
Pct 9726-Firehouse-390 Buckingham Way
Pct 9727-Private School-Mercy High-3250 19th Avenue
Pct 9728-School-aptos Middle School - Room 231-105 Aptos Ave
Pct 9729-Garage-32 San Jacinto Way
Pct 9731-Firehouse-1091 Portola Dr
Pct 9732 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 9733 Mail Ballot-Este recinto electoral no tiene lugar de votación. Pronto 

se le enviará su boleta por correo.
Pct 9734-Garage-180 San Felipe Ave
Pct 9735-Garage-112 Robinhood Drive
Pct 9736-Garage-690 Mangels Ave
Pct 9737-Garage-390 Melrose Ave
Pct 9738-Apartment - Lakewood-515 John Muir Dr
Pct 9739-Villas Park Merced-Lobby-350 Arballo Dr
Pct 9741-Science & Tech Comm-Presidio Richmond Rm-798 Font Blvd
Pct 9742-Playground-Junipero Serra-300 Stonecrest Drive
Pct 9743-Villas Park Merced-Lobby-50 Chumasero Drive
Pct 9744-Villas Park Merced - Lobby-750 Gonzalez Dr
Pct 9745-Villas Park Merced-Lobby-150 Font Blvd
Pct 9746-Garage-435 Urbano Dr
Pct 9747-Garage-800 Head St- Enter On Holloway
Pct 9748-Church-voice Of Pentecost-1970 Ocean Ave
Pct 9749-New Providence Baptist Church-218 Granada Avenue
Pct 9751-Ingleside Branch Library - Program Room-1298 Ocean Ave
Pct 9752-Garage-648 Hearst Ave
Pct 9753-City College-Diego Rivera Theatre-50 Phelan Ave - Enter Off Judson
Pct 9754-Garage-270 Flood Ave
Pct 9755-Garage-122 Hearst Ave
Pct 9756-Garage-3809 Alemany Blvd
Pct 9801-Garage-249 Cayuga Ave
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Deportes 
Sports

Boxeo – Boxing
El Deporte de los 

Caballeros
The Sport of Gentlemen

Saturday, May 24 - 
Montreal, Canada -
light heavyweights:  
Adonis Stevenson 
(23-1, 20
KOs) vs. Andrzej 
Fonfara (25-2, 15 
KOs)

Saturday, May 25 -- 

Revela Tu Belleza, Renueva tu apariencia 

y Reestablece Tu Con	anza

  

Dr. Gabriel Gómez 
  Cirugía Estética y Cirugía General 
  Más de 20 años de experiencia! 
  Número en San Diego (619) 247-90-51  
  En Tijuana, México: 011-521-664-628-7214

 Aumento de Busto 
Cirugía de Cara, Párpados, Nariz y 
 Cuello, Liposucción, Tummy Tuck,
 Aumento de Glúteos, Manga/Banda

 Gástrica y mucho más!

www.imagenartclinics.com

¡A menos de 2 horas de San Francisco!

Para ambos sexos

El Doctor te recoge en el aeropuerto y te lleva de regreso

government has severely cur-
tailed the country’s climate 
change initiatives and is in 
the process of repealing its 
business-killing carbon tax. 
A group of German scientists 
predicts dramatic global cool-
ing over the next 90 years 
toward a new “little ice age.”

Of course, even many 
“low information” folks 

have an awareness of the re-
cord increase in Arctic sea 
ice, as well as the current 
highly-publicized predica-
ment of the cadre of wealthy 
global warmists stuck in 
record-high sea ice while on 
a cruise to the Antarctic to 
prove the absence of sea ice.

Now the UN’s Intergov-
ernmental Panel on Climate 
Change (IPCC) has quietly 
downgraded their predic-

CHILDREN from page 5

Para publicar su negocio en 
El Reportero por favor llámenos 

al 415-648-3711

at Montreal, Canada
WBC light heavy-
weight title: Chad 
Dawson vs. Jean Pas-
cal 
Saturday, May 25 -- at 
London, United King-
dom
WBA super middle-
weight title: Carl Froch 

vs. Mikkel Kessler 

Saturday, May 31 
- Macao, China -
featherweights:  
Simpiwe Vetyeka 
(26-2, 16 KOs)
vs. Nonito Donaire 
(32-2, 21 KOs)

Francisco. Este acontec-
imiento ocurrirá el sába-
do, 7 de junio de 2014.

The Lariat, una nueva 
ópera llega a San Francisco

El Centro para la Ópera 
Contemporánea, El Festival 
Internacional de Artes de 
San Francisco y Scolavox 
se complacen de presentar 

el 27 de mayo de 2014, pero llame 
para más información

captive work force would 
make it easier for them. 
What the union wanted was 
to make sure that no one was 
used to break the strike, re-
gardless of their status. The 
union and the strike was a 

tion for global warming for 
the next 30 years in the fi-
nal draft of their landmark 
“Fifth Assessment Report.” 
The effect of this is that they 
are tacitly admitting that the 
computer models they have 
religiously relied-upon for 
decades as “proof” of AGW 
theory are dead wrong.

T h e  t i p p i n g  p o i n t 
is near. I can smell it.

la primera interpretación 
públ ica  de  una  nueva 
ópera titulada The Lariat. 

El libreto creado en co-
laboración con el Costano-
an/Ohlone Esselen de la 
Nación del Condado de 
Monterey estará tanto en 
inglés como en lengua Es-
selen. La ópera revela det-
alles culturales y creencias 
de la tribu Esselen del Big 
Sur cuando su gente afronta 

el influjo de las Misiones 
españolas hacia el final del 
Siglo XVIII. La ópera rep-
resenta la difícil relación 
entre los Misioneros y los 
Esselen y el distancia entre 
los dos mundos religiosos.

El espectáculo será el 
sábado 21 de junio a las 
7 p.m en el Teatro Un-
Scripted, en el 533 Sutter 
Street (segundo piso). Bole-
tos: $15 Admisión general. 

movement of documented 
and undocumented people. 
Some of the strongest and 
most active people were 
undocumented. In many 
cases when workers be-
gan to organize, growers 
would call in the Border 
Patrol to scare people and 

arrest and deport them. 
D U E  T O  L A C K 

OF SPACE, THIS AR-
TICLE WAS CUT. TO 
SEE THE COMPLETE 
INTERVIEW, PLEASE 
VISIT:  h t tp : / / in these-
times.com/article/16701/
what_cesar_chavez_missed

como el distrito escolar pi-
ensa usar estos fondos en los 
servicios y programas que 
ayudaran a que los alumnos 
sean exitoso. La creación 
de este plan de supervisión 
requiere que los distritos 
involucren a la comunidad, 
padres, maestros y estudi-
antes para asegurarse de que 
el plan refleja sus opiniones.

El Plan Local de cada 
distrito debe incluir tres 
tipos de información: En 
la primera parte, el distrito 

tiene que describir como el 
Plan Local incorpora las 
opiniones de la comunidad. 
Evidencia importante inclu-
irá que tipos de oportuni-
dades de participación fuer-
on diseñadas y facilitadas 
para tener opiniones de las 
partes involucradas. En la 
segunda parte se describen 
las metas del distrito y las 
indicaciones del distrito; y 
al fin, una descripción de 
los servicios que el dis-
trito proveerá a los alum-
nos y como los fondos se 
repartirá para los servicios. 

¿ C u á l e s  s o n  l o s 
s i g u i e n t e s  p a s o s ?

Los Distritos Escolares 
tienen hasta el 1ro de julio 
para finalizar y aprobar sus 
Planes de Supervisión. El 
Plan de Supervisión debe 
de estar aprobado antes de 
que los presupuestos esco-
lares para el año 2014-2015 
sean aprobados. El 22 de 
mayo,  el Distrito Escolar 
de San Francisco va a pre-
sentar un primer bosquejo 
del LCAP en una reunión 
abierta a las 6 de la tarde en 
la sala de juntas en la Calle 

Franklin No 555 y habrá 
una oportunidad para que 
los padres proporcionen sus 
opiniones acerca de LCAP 
por escrito. La versión final 
del LCAP debe ser aprobada 
por la Junta de Educación 
antes del 1 de julio y se hará 

probablemente en la reunión 
de la junta el 24 de junio.

Usted puede obtener 
más información en su 
escuela  preguntado al 
personal de su escuela.

Usted puede visitar el 
sitio web del Distrito Es-

colar de San Francisco 
(SFUSD por sus siglas en 
inglés)  www.sfusd.edu

Usted puede contac-
tar Padres para Escuelas 
Públicas en San Francis-
co (PPS-SF)  www.ppssf.
org  o  415-861-7077. [ 

David: La película 
no muestra las sentadas 
en los campos, lo que me 
sorprendió. No mucha 
gente sabe que esto su-
cedió, y es una parte muy 
importante de la historia. 
La película arranca con 
una breve sección donde 
César es el líder de la 
Organización de Servicio 
a la Comunidad (CSO), 
pero no lo muestran or-
ganizando protestas so-
bre el programa de Bra-
ceros, que permitía a los 
cultivadores llevar tra-
bajadores de México en 
condiciones muy abusivas, 
enviándolos de regreso al 
fin de temporada. ¿De-
bería haber dicho más 
sobre eso la película?

Doug: Los trabajadores 
primero se fueron a huelga 
en Coachella en la prima-
vera de 1965 debido a que 
el programa de Bracero 
se estaba caducando. Con 
Braceros, era casi inevitable 
que las huelgas se perderían. 
Cuando el gobierno dijo 
que los cultivadores de-
bían pagar $1.40 la hora si 
querían contratar braceros 
AWOC demandó el mismo 
salario. Ése fue el detonante 
que desató la huelga. En re-
alidad, si César lo hubiera 
hecho no hubiera estal-
lado la huelga en Delano, 
porque él pensaba que aún 
no estaba listo nuestro sin-
dicato. No había dinero en 
el banco, y él quería seguir 
organizando. Solía decir: 
“No somos un sindicato, y 
no vamos a iniciar huelgas”.

David: La película ter-
mina cuando se firma el 
contrato de la industria 
entera de la uva. ¿El con-
trato y el sindicato cam-
biaron la vida de los traba-
jadores agrícolas y fue éste 

un cambio permanente?
Doug: Cuando trabajé 

bajo ese primer contrato 
nuestros salarios y benefi-
cios eran el doble del salario 
mínimo de los trabajadores 
norteamericanos. Teníamos 
un plan de salud que era la 
envidia de muchos otros sin-
dicatos. Podíamos sentarnos 
con los cultivadores y ne-
gociar nuestras quejas. No 
siempre ganábamos, pero 
podíamos negociar nuestras 
condiciones de trabajo.

La película muestra que 
los trabajadores se pueden 
unir frente a condiciones 
desastrosas para mejorar los 
salarios y las condiciones de 
trabajo. Eso fue superado. 
Es posible cambiar la histo-
ria mediante la acción con-
certada, mediante la unión.

Rosalinda: Hoy los 
trabajadores del campo se 
pueden organizar gracias al 
ejemplo de los trabajadores 
agrícolas de los años ses-
enta y setenta en California. 
La película muestra  clara-
mente qué es organizarse y 
unirse. Éste es uno de los 
legados de César Chávez: 
unirse diferentes trabajadores 
con distintas religiones y 
puntos de vista políticos.

Doug: Pero pienso que 
la película muestra los vi-
cios de los cultivadores y 
su estructura de poder lo-
cal; los fiscales distritales, 
los policías y los gángsters 
del lado de los cultivadores. 
Toda la estructura local es-
taba en contra del sindicato 
y los trabajadores agrícolas.

Rosalinda: Y aún es así.
Eliseo: Claramente el 

sindicato podía sacar a los 
trabajadores de la pobreza. 
Tenían vacaciones pagadas 
y seguro de salud y vacacio-
nal. Desafortunadamente, en 
el momento  en que estuvi-
mos preparados para cambiar 
completamente las vidas de 

estos trabajadores perdimos 
el enfoque. Como resultado, 
los trabajadores hoy día han 
vuelto a las condiciones de 
antes del sindicato. La may-
oría está trabajando de nuevo 
con salario mínimo. Los em-
pleadores han vuelto a tratar 
de tener trabajo terminado de 
la manera más barata posible, 
independientemente de su im-
pacto entre los trabajadores.

David: En un mo-
mento los cultivadores di-
cen que van a traer “ile-
gales”, ésa es la palabra 
que utilizan, no “indocu-
mentados”, en el camión 
de carga. ¿Piensas que esa 
experiencia determinó la 
forma como César vio la 
cuestión de la inmigración?

Eliseo: Los cultivadores 
entendieron muy bien que di-
vidir y conquistar era una es-
trategia importante, de forma 
que no descartaron utilizar 
trabajadores para romper la 
huelga, ya fueran documen-
tados o indocumentados. Y 
ellos ciertamente creyeron 
que tener una fuerza de tra-
bajo cautiva les facilitaría 
las cosas. El sindicato quiso 
asegurar que nadie sería uti-
lizado para romper la huelga, 
independientemente de su es-
tatus. El sindicato y la huelga 
fue un movimiento de gente 
documentada e indocumen-
tada. Algunos de los más 
fuertes y más activos eran 
indocumentados. En muchos 
casos, cuando los trabajadores 
comenzaron a organizarse, los 
cultivadores llamaron a la pa-
trulla fronteriza para asustar a 
la gente, arrestarla y deportarla.

DEBIDO A LA FAL-
TA DE ESPACIO, ESTE 
ARTÍCULO FUE COR-
TADO. PARA VER LA 
ENTREVISTA COMPLE-
TA POR FAVOR VISITE
http://inthesetimes.com/
article/16701/what_ce-
s a r _ c h a v e z _ m i s s e d
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